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O CYGÄrfwcTI 
WIADOMOŚĆ HISTORYCZNA, 

C Z Y T A N A N A P O S I E D Z E N I U 1 ' U B L I C Z N E M 

C E S A R S K I E G O 

U N I W E R S Y T E T U W I L E Ń S K I E G O , 

dnia 3o czerwca i8a4 roku, 

P » Z I z 

I G N A C E G O D A N I Ł O W I C Z A P . P. Z. 

z dodaniem wyrazów i wzorów odr ian gram-
matyCznycJi języka tego narodu. 

W I L N O . W DRUKARNI A. MARCINOWSKIEGO. 

•18 2 4. 
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Dozwala się drukować pod tym warunkiem, aby 
•po wydrukowaniu nie /nerwicy zaczęto wydawać, 

a: będą złozone w Komitecie Cenzury exempla-
rze tej księgi-, jeden dla tego Komitetu, dwa dla 
DcpartamcntuMinnteryum oświecenia, dwa exem~ 
p/arze dla C E S \ H S K I I . V Publiezney Biblioteki, je-
den dla C E S A R S K I E Y Akademii nauk, i jeden dla 
Biblioteki Uniwersytetu abowskiego. JJan Wilno 
dnia 16 października 18s4 roku. 

Rad. Kol , A(l, LJniw. Cenz. Symon Żukowski. 
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O C Y G A N A C H . 

R ó d cygański z każdego względu szczegól-

ni ey.«/,e wystawuje nam zjawisko : bądź ze chce-

my go uważać w mieszkaniach, zabawach, i 

ucztach , bądź w fiziognomii twarzy, bądź w ję-

zyku , charakterze , obyczajach , i zwyczajach 

samych ; wszystko w nim jest różne; a co dziw» 

nieysza , bieg czasu , klima!, i ciągle odmienne 

przykłady, mały dotąd wpływ wywierały na 

rzeczonych przybyszów. Od czterech z górą 

wieków tułający się po świecie , spostrzegani 

na południu , północy , wschodzie, i zachodzie, 

między dzikie mi i ucywilizowanemi, leniwemi 

a pracowitemi ludami ; zawsze i wszędy są cy-

ganami, jakiemi ich byli naddziady. Afryka 

czaruieyszemi, a Europa nie czyni ich bielsze-

m i ; w Hiszpanii nie uczą się lenistwa, a w Niem-

czech pracowitości; dalecy od czci Mahometa 

w Turcyi, nie więcey w Polszczę są chrześcia-

nami, przykłady stałych siedlisk , i usilności 

rządów nie zdołały ich odwieść od koczowni-
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czego życia. Szczegóły le , wzniecając w nas 

podziwienie , obudzają razem politowanie, po-

łączone z niesmakiem. 

Żaden z wędrownych ludów nie jest cyga-

nom zupełnie podobny. Hebrayczyk nawet, rów-

nie rozproszony, gnuśny i niemający oyczyzny, 

a ślepo do obyczajowi cechujących jego naddzia-

dów, przykuty, w tern jest odmienny , ze uka-

zuj© rodzintfą ziemię , i sposób rozsypania się 

po "świecie. Przyczyn krępujących Izraelczyk ii 

do odwiecznych zwyczajów i nałogów, naybli-

źey w jego teligii szukać należy , która stałemi 

i piśmiennemi obładowana prawidłami, zawsze 

i wszędzie pto^adzi żydów po ścieżce, przez 

naddziadów uliitey, a ze swey natury nie tylko 

ich strzeże od zmieszania się 7, ,obcemi ludami; 

lecz nadto we wszystkich zdarzeniach do sa-

mych izraelskich odciągając w z o r ó w , tamuje 

Wolność i sposobność odrodzenia się. Próca 

religii szukano jeszcze przyczyn uporu żydów, 

nawet przy mnłey istotnych nałogach , w pocho-

dzeniu ich ze wschodnich krajów; a, to z cy-

ganami im W s p ó l n e , dodane do sposobu obcho-

dzenia się z ostatniemi w Europie, jest po części 

zdolne wyjaśnić tak zadziwiające gnuśności cy-

gańskiey zjawisko. 
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Dzikim ludom, a mianowicie wschodnim, 

właściwa , przywiązywać się niewolniczo do 

przestarzałych nałogów. Każdy obyczay i w y -

obrażenie, raz między niemi górę Biorące , jak-

kolwiek szkodliwe lub śmieszne, trwa niezmien-

nie ; skłonność każda, raz wkorzeniona , po la-

tach tysiącu przemaga. Wszelkie nowości tru-

dno jest w nich zaszczepić : bo każde od daw-

nego zboczenie, łatwo spostrzeżone i zgromiono 

bywa. Chcący cokolwiek przekształcić, do prze-

mocy lub podstępu się uciekać, albo z okoli-

czności korzystać musieli. Użył podeyścia Ma-

chomet, nim orężem stronników zhołdował. 

Zna dawno szkła użycie chińczyk, dwór nie 

dziś mechanicznych zegarów używa a prze-

cie dotąd okna wieśniaka są z konchy ostrygi, 

a woda lub ogień czas jemu wymierza. 

Cygan, wschodu potomek, z grubćm pojęciem, 

przykuty do odziedziczonych nałogów , dosta-

wszy się do Europy, naboznem kłamstwem łu-

dząc łatwowiernych, wyjednywał paszporta na 

swobodną wędrówkę. Głód zmuszał do żebra-

niny lub wróżby; a czego te nie dokazały, kra-

dzież pomogła. Wzrastające szkody, i muożące. 

się skargi poddanych , ocuciły rządy do k a r a -

nia cyganów. 'Gdy przykłady powieszonych nie 
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poprawowały innych , i przekonano s!e o /łych 

nałogach, nie w pojedynczych osob tell , l(>c/ 

w'całey rozpostartych massie, samem wypędze-
niem z kraju wykorzenić je chciano. Chwy-

ciwszy się tychże gwałtownych środków sąsie-

dne ludy, wszędy prześladowanie szerzyły. Gro-

źne prawa zapowiedziały : pręgierz, szubienice, 

lub bannicvą , wszelkie z cygaństwem mającym 

stosunki. Ród ten, dla cierpień żyjący, widząc 

ze wstrętem i grozą w niemieckich obławach, 

własne żony z niemowlęty , nakształt srogioy 

ustrzeliwane wilczycy , jeśli się nie od lał rozpa-

czy, i śmierci za dobrodzieystwo nie uznał • te-

dy już w rodzinney ziemi żyć odosobnionym 

n a w y k ł y ; tem więcey w Europie stał się odlu-

dnym lesistych stepów mieszkańcem. Nayskryt-

sze lochy i tayniki, wszelakie z nim związki 

i sposobność cywilizacyi przerwały , i w tem 

większą podawały ohydę, już i tak z powodu 

nieoświecenia , przesądów, złych nałogów, ko-A 

Joru twarzy , i sposobu odmiennego przekarmie-

nia się, pogardzanych. Przez to także wybada-

nie ich początku , rodzinney ziemi, i czasu zja-

wienia się w Europie, kamieniowi filozoficzne-

mu podobne, od lat dwustu bezskutecznie zay-

iiłująee różnych krajów literatów, niepodobne«!, 
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a p r j s y n a y m n i r y truducm do odkrycia uka-

rało się. Polscy literaci poślednimi bydź nie 

chcieli. 

Usuwa wyłudzone cygańskiem kłamstwem 

mniemania o nich polakow Przyłuski (i), a na-

ćechowawszy pogardą, przygotował drogę po-

źnieyszym ustawom, wywołanie zalecającym. 

Herburt i Sczerbic s a m e ustawy przywodzą (2). 

Naruszewicz wicie przypuszczeniom , a wiecey 

nietrafney etymologii zawierzający, z a w c z e ś n e 

zjawienie się ludu w Europie przypuszcza, gdy 

Jacygów , Jazygów , Jacyganów , J a d z w i r j g ó w , 

przodkami ich mieni, oparty na odpowiedzi ja-

cygan, zapytywanego cygana ; i na t e m , iż le-

sista i wyludniona prowineya Podlaska, bez-

piecznieyszy nowym przybyszom zaręczała przy-

tułek (5). Niezagtębiający się w obadania liisto-

(1) Leges seu statuta ac privilegia Regni Poloniae omnia, 

etc. ab. Jacobo Frilusio (anno i555 Cracoviae ad an-

trum draconis) Liber I. capite X I X . fol. 35i. 

(3) Herburta Statut koronny i t. d. p. 564. O cyganiech. 

Protuptuarium Statutorum onmium et constitutionum 

Regni l'oloniae per 1'nuLum Sczerbic- (Brunsbergae an. 

i6n4 fol.) Part. J. p. 55. 

(3) (Adama Naruszewicza) llistorya Narodu Polskiego od 

początku chrzęści) ń«twa (Warszawa »780—8$ io 8to) 
Tom IV. Xiega I.. j>. 8á. w nocie. 
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ryczne Ostrowski, do tułaczów, żadney opieki 

praw mieć niemogących zalicza (4). Dotknęło 

się mistrzowskie pióro Czackiego tego ludu , a 

pragnąc przedrzeć zasłonę,1 jego początek, pier-

wsze zjawienie się, rozpostarcie po różnych stro-

nach Europy , i przyczynę wędrówki , zakry-

wającą ; rzuciło dotąd nieznane światio na tych 

niezaproszonyclf gości, wzbudziło dawno pożą-

dany wyraz politowania. Rozprawa jego, przea 

Kołłątaja wielbiona , a do nieśmiertelnego o 

Litewskich i Polskich prawach wcielona dzieła, 

zgromadziła szczegóły, jakie nie łatwo gdzie-

kolwiek spostrzeże czytelnik, dla polskich zaś 

cyganów jest jedynym zasiłkiem (5). Wszakże 

nie zawsze z czystych źródeł czerpając swe wia-

domości mąż uczony, dał się uwieść ulubioney 

myśli, Egypt za oyezyznę naznaczającey; niezdo-

łał oznaczyć a pewnością epoki pierwszego zja-

wienia się , a złudzona myśl twierdzeniami od-

legleyszyeh od Polski pisarzów, daleko od 

(4) Prawo Cywi lne Narodu Polskiego przez X . Teodora 

Ostrowskiego S. P. (w Warszawie 1787 in 8.) Tom I, 

p. 5 7 . 

(5) O Litewskich i Polskich Prawach , o ich duchu , irzó-

dłach i t. d. przez Tadeusza Czackiego. (Warszawa 

jSop—801 in4to) Tom I. p. 337 nota. 
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prawdy zbaczające przypuszczenia rozgłaszaj 

tym skwapliwiey chwytane, im powabnieyszem 

szerzone jHorem» Nie tayna gieniuszowi Czac-

kiegc/ prawda, że 'nazwisko, przymioty ciała 

ł duszy; odzież, zatrudnienia, öbyczaje i z w y -

czaje , spośfeb żyeia } religijne wyobrażenia , a 

tjiianowi-cie ję&yk każdego ludu, historycżuemi. 

i chronologićznemi wsparte podaniami, naynie-

.'«awodnieysÄa bydź mogą skazówką fodzimey 

jfcgo ziemi; nie mogła bydź dosięgnioną, dla bra-

ku podobnego rodzaju dostrzeżeń. Pod temi 

uwalając widokami lud cygański Grellmann 

hayzupełnieyszyin dotąd przysłużył się dzie-

łem (6), które, jeśli nie zawsze historyczneini \ 

przekony wająeemi poparte jest dowodami; pod 

względem zamożności spostrzeżeń z różnych stron 

przyzwanych; usunięcia bezzasadnych domy-

s ł ó w ; zbogacenia dotąd ledwie nie jedyuem 

ęłownikiem wielu cygańskich wyrażeń (7) ; 

Historischer Versuch über dié .Zigeuner etc. von H. M. 

G. Grellmann Çoltingen 1787/iu-8vo.) ' Strpniu cal«-

go dzieła 558. Wysfżłó tłumaczenie francuskie tego 

dziełka pod tytułem.: Essai' historique sur les Tzigans 

par H. M. G- Grellmann. 

( l ) Nie zbyt dawno ukazała się gratamatyka wraz ze słow-

nikiem cygańskim : Romani Gib daś ist : Grammatik 

und Wörterbuch der Zigenncr Sprache von Anton Ją«. 
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•wskazania użytych śrzodków dla uczynienia 

ludu korzystnem krajowi, w którym mu się po-

dobało zamieszkać ; opatrzenia przez rozmaitych 

krajów władze wydanemi iin paszportami i 

przywilejami; słusznie klassycznem zwane bydź 

może. Zbyt skróconą treść rzeczonego dzieła 

bez naymnieyszego na kray polski względu, L e c h 

ogłosił (8). Sądzę przeto ', że dla cieniów Czac-

kiego jakąkolwiek zdziałam przysługę, gdy u -

czyniwszy lfardziey szczegółowy pracy Grellman-

na w y c i ą g , wzbogacony polskiemi i rossyyskiemi 

prawami i pisarzami, -będę w stanie sprosto-

wania mimowolnych polskiego literata uchybień. 

I. Nazwiska ludu lego. 

Bądź z tajemnych powodów niewyjawieuia 

pierwiastków ych dziejów , bądź z przypadko-

wych i mało znaczących okoliczności, kryjący 

istotne swe nazwisko lud cygański, za przyby-

ciem do Europy, u różnych ludów odmienne o-

l-oslaw 1'ucfonayer Prag 1821 in 8 stron &S. Gdy Puch-

»uayer dziesięć tylko tygodni , i to 1 kobietami i 13 le-

tnim chłopcem cygańskim obcował dla wyuczenia się 

języka ; trudno aby wszynkie jego spostrzeżenia trafne 

były. 

(8) ł'ismo peryodyczne, w y c h o d ź c ę w Warszawie pod ty-

tułem Ltch Tom I. N. 7. roku i8aS. 
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t r z y m a ł m i a n a , tem inniey o b o j ę t n e d l a c h c ą -

c e g o w s z ę d y go p o z n a ć i w y ś l e d z i ć , że z t ą d 

d z i w o t w o r n e o p o c z ą t k u e t y m o l o g i e s t w o r z o n o . 

T r a n c y a p i e r w s z ą o c y g a n a c h z C z e c h o d e b r a w -

s z y w i a d o m o ś ć ; w y r a z e m ( B o h e m i e n s ) u c z c i -

ł a (g) , lubo i S a r a c e n ó w n a z w a n i e nie r z a d k i e (10). 

Z a s ł y s z a ł N i d e r l a n d c z y k o p o c h o d z i e z b a ł w o -

c h w a l c z e g o E g i p t u , i p o g a n a m i ( H c y d e n s ) n a -

z w a ł ( 1 1 ) ; a jak z p o w i e r z o l i o w n e y s ą d z ą c y p o -

s t a w y S z w e d , D u ń c z y k i p o g r a n i o z n i e y s z y m o -

rzu b a ł t y c k i e m u N i e m i e c , do Tatarów u y r z a ł 

p o d o b i e ń s t w o ; t a k o h y c z a y n i e y s z y A r a b . b r z y -

d z ą c y się z w y c z a y n e m iph z a t r u d n i e n i e m k r a -

d z i e ż y , n a z w i s k i e m r a b u s i ó w (charami) w o -

b r z y d z c n i e p o d a w a ł ( 1 2 ) . S z e r z ą c e się m n i e m a -

nie o p o c h o d z i e l u d u t e g o z E g i p t u ; Gjpsins 

(9) Bonaventura Vulcanius Us Uteris et lingua Get/tram 

(Lugd. Bat. JÖ97). I tali cíngaros vocant , Galli Bohe-

mos , quod iudidem ex Bohemia prima illorum esset no-

titia — Zobacz też Bayla pod wyrazom Bohemiens. 

(10) Du Cnnge pod wyrazem Bohćmitns. 

(11) Gisberii Veetii selectae disputatioties P. II. (Ultra). 

i655) Disput, de Gentilismo p. 653. 

(13) Nie Raselcherąmi , jak pisze Carol Stephan 111 Dic-

t i o n a r y hiítor-geograpbico poético. (Gtnovae i664, 4) 

a lbowiem. Ras, lub Res Elcharami, jest o arabów 

nazwiskiem dowódcy cygańskiego. 
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w Anglii; Gif unos w Hiszpanii i Portugalii^ i5) 

Pharao lYéjjek lud Faraona, w Węgrzech daw-

nych ( 14); Jgh/u-pak w Bośnii; Jegyupak w Dćd-

macyi (i5) utrwaliło im nazwisko. Pod imie-

niem Ghasie tańcującym przypatrywał się w E--

gypcie Niebulir (16); a Georgis z Buharczykami 

JJjaii na nich wołał (17). Mieszkaniec Dama-

szku i Trypolis NauwCira za niemi wykrzyku-

je (18). Nayohszerniey upowszechnione, i jak 

się zdaje nayprawdziwsze, mniey więcey w prze-

chodzie wieków przekształcone nazwisko icli 

jest cygani. I tak Tschingh'enés nazwano icli 

w T u r c j i (19) i innych wschodnich stronach; 

' ' ' K 

( i 3 j Smnburne Travels irough Opain, , (Lond. J779, 4 . ) 

p. 229: 

(14) Anzeigen aus den sämmetlicben kaj. könig. Erblän-

dem. (Wien 1775, 4) Seit . 176 Fünfter JahrgaDg. 

(15) Slównik Lindego pod wyrazem Cygan. 

(16) Niebu/ir's Heisebeschreibung nach Arabien. Erster Band 

(Kopenhag 1774, 4.) Seit. iS5. 

(17) Georgis Beschreibung aller Völker des Russischen 

Reichs. (St. Petersburg. 1776, 4.) Str. i46. 

(18) Niebufir's , Von den verschiedenen Nationen den tür-

kischen R e i c h s ; im deutschen Museum Jahrg. 1784 juj. 

str. a i . 

(19) Niebuhr im deut. Mus. Jahr. 1784 Jul. str. 20. Peys-

sonel observations historiques et géographiques sur 

lei peuples barbares qui ont habité le bords du Danub« 
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Tzigany w Węgrzech i w o Włoszech (20), Zi-

geuner w Niemczech ; Cyganis w Mołdawii i 

Wołoszczyznie (21) IfuzaHo w Rossyi. Łacińskie 

średnich wieków nazwanie Cingarus , piśhrze 

polscy wyrazem Philistei zastąpili (22). Czesi 

Ilomani lub Piom ich zowią (25), dla tego, 

że sam ten luci tak siebie mianuje. Nie zbyt 

zasadne zdaje się twierdzenie Kelpiusa , aby 

między sobą Morre nazywali się (2 4), albowiem 

Sulzer spostrzegł , że ten wyraz nie naród, lecz 

znak wołania siebie oznacza (2 5). Nowogreoy 

Alhingauami ich mianują (26). 

(Paris 1765, 4.) pag. 109. Także Salomon gegenwärtig 

ger Staat des türkischen Keicha ( A l t o n a 1748, 4.) T h . 

I. str. 3 ig . 

(ao) Anzeigen aus den kajserl. königli. Erbländern , Ster 

Jahrg. s. 181. 

"(21) Carrą Histoire de la Moldayie et de la Valachie (a Jassy 

'777. 8 ) P' »7°-

(32 J P'zyluski , Statuta Reg. Pol. p. 351, i Promptuarium 

statutorurn Regni Poloniae, per Paul Szczerbie (Bruns-

bergae , i6o4. fol.) Part. 1. p. 55. Ztąd podobno naszq 

przysłowie : w y r w a ! się j*k Filistyn z konopi. 

(a3) Gramruatyka Cygańskiego języka : Romani Cib. 

(24) Martin Kelpius in natalib. Saxon. Transilvaniae cap. 
II, §. i4 not. Ci 

(a5) Sulzer Geschichte des transalpinischen Dacien» (Wien 

1781) ater Band. s. 137. 

(26) Casp, Peucer de divinatione ( W i t t e m b . i5So, 8.) p. 
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II. Kraje w których rlzis spostrzegani 

Po całym świecie , prócz może Ameryki, 

roz-ypany lud cygański, juz przed wiekami tu-

łał się po Azyi , rozbijał w A.fryce (27), a Eu-

ropę nakształt szarańczy zalewał. Anglia od 

Henryka VIH (r. i55i)(a8) i Elżbiety (r. i563) 

ich prześladująca (29), do dziś dnia niemałą 

obeyrnuje liczl)ę (3o), która jeszcze przed laty 

5o bezprzykładnem zuchwalstwem szubienicą 

poskromionem, groziła spaleniem miasta Nort-

baintorj, za nieoswobodzenie z wzięzienia jedne-

go ze schwytanych współbraci (3 1). Tę jedynie 

160. Vagatur hic inde genus quoddam irapostorum quos 

recentes Ciraeci Athingunes , nos Zigeunos appellanius. 

(J7) Leo AJricanus w dziele Histoire naturelle des Indes e l 

Terre ferme d« la grand Mer ocean. p. 5 l7 mówi : źe 

kupcy z Aifndés, dla zabezpieczenia się od napadów C y -

gańskich, otaczać muszij swe karawany zbroynij groma-

dą najętych niewolników. 

(a8) Snlmon gegenwärtiger Staat des türkischen Reichs. Er6t. 

Tb. 9. ,32o, przytacza ustawę angielskiego króla Hen-

ryka VIII, w przeciągu miesiąca wróżbitów tych w y -

pędzić zalecającą , z karą 4o funtów izterlingow na 

tego , któryby ich do kraju wwozi ł . 

(29) l enie Salmón pod r. 1563. 

(30) Snlmsn w pnwyższem dziele p. 3ai i Reisen eines 

Deutschen in England im Jahr 17S2. (Berlin 1783, 8.) 

str. 5. 

(31) Z deniesie» JPana D. Plact z Londynu r. 1783. 
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dziś Łam nifljq os trożność , że w m i a s t a c h w i ę -

k s z \ c h " g d y g r o m a d n i e , lec/, p o j e d y n c z o się 

u k a z u j ą W Hiszpani i , m i a n o w i c i e o ł u d u i o w e y , 

n i e z m i e r n a i l o ś ć , s t r a s z n ą staje się p r z e z r o z -

b o j e i m o r d e r s t w a . t a k n a o d l e g l e y s z y c h o d 

m i a s t i wsi g o ś c i ń c a c h , j a k o w i o s k a c h do l a -

s ó w z b l i ż o n y c h (5 2). P r z e s a d z i ł n i e c h y b n i e S w i n -

b u r n e l i c z b ę , z a p o w i e d z i a w s z y n a y s t r a s z n i e y -

szą Hiszpani i k l ę s k ę w j e d y n a s t o m i l i o n o w e y l u -

d n o ś c i , p r z e z w y g n a n i e c y g . t u ó w ( 3 5 ) , a z a -

n a d t o n i s k ą i lość n a 4 o , o o o g ł ó w T w i s s p r z y -

p u s z c z a (54) . W i e c e y p o j e d y n c z o t u ł a j ą c y s ię 

pó Francy i, troskliwie się k r y j ą , aby policy! 

nie zosta l i o f i a r ą . Z n a c z n i e a t o l i ¿ilsacyi, a m i a -

n o w i c i e Lotaryngii z a l u d n i a j ą l a s y , i m i m o ł a -

g o d n i e y s z e g o z sobą t a m o b c h o d z e n i a się, p r z e -

p e ł n i a j ą w i ę z i e n i a . R o z s i a n i po W ł o s z e c h , S y -

c y l i i , i S a r d y n i i , p a ń s t w o P a p i e s k i e , d l a n . c -

c z u ł o ś c i gntiV ey p o l i c y i , i g l o ś n e y z a b o b o n n o ś c i 

ł a t w o w i e r n e g o l u d u , w r ó ż b i t o m c y g a ń s k i m n a y -

(32) Philipp Thickness Reisen durch Frankreich Bild einen 

Theil vori Calalonien. 8. 162. 

(33) Swinburne's Travels through Spain in the Years 1776,76 

(Lond. 177g, 4). p. ab 1. 

(34) Voyage en Portugal et en Espagne par. Rich. Twiss 

traduit de l'A»glois ch. 17. p. ao4. W Murcyi , okolo 

Kordowy , Kadyxu, i Ronda , na-ywięcey i«h się błąka. 
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obfitsze obiecujących plony ; za główne obrali 

gniazdo. Powszechne prawo we Włoszech, nad 

trzy dni dłu/.ey na jednem mieyscu przebywać 

cyganowi broniące , zmuszając go do kołowania 

po kraju, tem szkodliwszem czyni (35). 

Niesłychaną rzadkością w Szwaycaryi, Ni-

derlandach i Brunswiku, będący cygan , je-

śli się wemknął do jakiey wioski, nabawiwszy 

przestrachem grające dzieci, zaraz przez poli-

cyą schwycony, znowu niewidomym się staje. 

Nad Ilcnem atoli i w Wittembergskim niezbyt 

dawno użyto woyska na wytępienie szkodliwey 

tłuszczy. W zadnem z północnych krajów a na-

w e t zimnieyszym Europy , nie są osobliwem 

zjawiskiem. Strony łesistey mało zaludnioney, 

i niezbyt prześladowaniem ich zajętey L i t w y , 

ulubionem cyganów stały się mieszkaniem; w do-

brach zaś Radziwiłłowskich około Mira,naczel-

ny obrali przytułek: bo przezorny dziedzic, 

korzystając z ich zwyczaju zapuszczania w od-

lcgleysze strony dla z dobyczy zagonów , zarę-

czywszy własną opiekę, tem samem swoich pod-

(35) Wiadomości rzeczone podat jeden uczony, dłago wo 

Włoszech przebywający. Zobacz tez Swinburnes Tra-

vels in tha tvo Sicilies , in ths Years 1777—80. (Lond, 

1786, 4). 

l ß 
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danych od szkód z ich strony zasłaniał. Kur -

Jandya nie mniey liczne ma koczowiska. 

Przepełniona niegdyś z prześladującey K o -

rony naciśnionym ludem cygańskim prowineya 

podlaska > silnie dotknięta została konstytueyą 

1578 za wspólnictwo Bannicyi, na czyjekol-

wiek doniesienie poczytującą obywatelowi, nie-

wyganianie z majątków własnych ludu tego, bo 

Ł dóbr do dóbr z niewypowiedzianą szybkością 

przenoszące się nocą cygaństwo , każdego win-

nym występku tego czyniło, i oszczercze dono-

szenia mnożyło ; na usilne więc województwa 

tego przedstawienia , od rzeczoney konstytucyi 

uwolnione r. 1607 (56). Rząd pruski rzadszy-

mi ich uczynił w tamtych stronach. Mimo te-

go do dziś dnia na Podlasiu w dobrach Radzi-

wiłłowskich postrzegani bywają. 

Co do Rossyi, nay większy fałsz rozniosły pisma 

niemieckie, przez wymyślenie , żadnego gruntu 

(36) Vol. Leguni T . 2. f. 97.2, t it . Cygani i T. 2. f. 1618 tit. 

o Pozvvacii complicium Bannitorum.— O bytności wKnr-

h n d y i przeświadczą Ukaz Kz.-jdowy do wszystkich 

władz mie jscowych r. i8o5 d. 2& aprilis wydany , aby 

tulactwo ludu tego ukracaly , i osadzały w dobrach 

skarbowych. Neander Auszug aus d. in Kurlandischen 

Gouvernement «rofnete manifesten ukasen etc. (Mit»a 

1S07 in ïvo.) Sweite Fortsetzung s. 5i4. 

17 
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uicmające, że I m p f . r a t o b o w a K a t a r z y n a I I , x od-

stępowanego xiestwa Holsztyńskiego, Aviele li-

i /fiytii gromad cygańskich, do jakoweyś prowin-

c j i państw swoich przeniosłaby); wszakże dowód 

bytności cyganów w kraju, czerpać można z Ukazu 

iy aug. i5. broniącego im już przystępu do P e -

tersburga i okolic; tudzież ze świeżych ¿3n3 juriii 

17; 1809 april. 20, i 18 1 i sep. 28 ukazów, wzglę-

dem urządzenia tychże wydanych. Żaden atoli 

statysta liczby ich xv Rossyi, Polszczę i Litwie 

podać jeszcze nie umiał (58). 

Naczelnego atoli dotąd ich siedliska w kra-

jach wschodnio - południowych Europy szukać 

wypada. Nie mamy przyczyny uważania za prze-

sadzone liczb 5o,ooo głów na Węgry (5g); 36,000 

(57) Zobaczyć Berlinische Monatsschrift herausgegeben 

von Gedike und Biester. Jahr 17S5 sep. 5.216. Za-

pewniał też o tern autora H o l s i t y ń c z y k , pójtniey w Gi)t-

tuicfze ż y j ą c y . 

(38) Upada wiec Greilraanna twierdzenie , jakoby żaden 

Rossyyanin nigdy żadnego nie widział Cygana w obszer-

nym Imperium. 

(Sg) O Węgierskich Cyganach dają wiadomość Jacob Tolli 

Epistolae itinerariae per C. H Henninium (Amst. 1700, 

4.; Epi»t. V . p. 201. Bruckmann in der Breslauer Sam-

inngen »011 Natur und Medicingeschichten, Jahrg. 17^5 

urt. 7. S. 69. Encyclnp. Edit. de Neuf-Chatel T o m X l . 

p'. I«rta. 
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iia ziemię Siedmiogrodzką (4o); 5,ooo na T e -

hłeswarski Banhat(4i ) ; w Bukowinie przed r. 

1782, oprócz 800 cyganów, w stałe poddaństwo 

dziedziców i klasztorów zapisanych ; 842 familiy 

koczowało (42). Któż zdoła policzyć rojami 

iiapotykalie cygaństwo w całey aUstryackiey 

słowiariszczyźnie ? Zwyczajem wołoskinl (43) i 

mołdawskim (44) pod względem właścicielowi 

podzielonych cyganów, Aią&ęcych, na kilka 

(4ö) Zingari quandö in Transsilvaniaßi advotarint, in ob-

scuro est , nulli vero ignotum , eoj aranearurń instar 

Trahssilvaniam perreptare. Joseph Benkö Transsilva-

nia (Windob. 1778, 8.) T . I. §. 167. p. 5 o i . Cnnf. Kelpj 

in natalib. Saxon. Transil. Cap. II, §. i4. Liczbę autor 

miał sobie w listacb przywatnych nadesłaną. 

(4 l ) Griselini liczbę tę wypisał z popisów ludności w T o . 

mesvfar będących. Z a y r z e i można do dzieła : Ver-

such einer politischen und natürlichen Geschichte des 

Temesuarcr Banals (Wien 1780, 4.) Urs. 'l h. 6teii 

Brief. 

(4a) Doniesienie i>. lach's ù Cromego : Uber die Grösse! 

und Bevölkerung der europäischen Staaten , (Leip«j 

I7S5, 8). s. 437. 

(43) Sulzer Geschichte des transalpinischen Daciens ateï 

Bd. s. 136,i46. Carra Histoire de la Moldavie et de U 

Valachie p. 186. Peyssonnet. Obser. hifct. et geograph. 

p. 11t . 

(44) Beschreibung der Moldau î t e r T h e i l ; w hiagazyni» Pi 

Busehing f . IV. p. ib. 
* 
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tysięcy liczy Sulzer ; Bojarskich zak do kilku-

dziesiąt łatwo można podnieść. Bessarabia, Tar-

tary a cała , Bułgaria , Grecy a , i Romania zasy-

pane cyganami (45), moc ogromną Konstanty-

nopolowi dostarczają (46). O ilości zaś w całem 

państwie tureckiem wnieść można z wybranego 

w roku 1776 haraczu czyli pogłównego od cy-

ganów podatku 2690 kies, czyli milion trzy-

kroć czterdzieści pięć piastrów tureckich (47), 

lubo w tey liczbie nic jeden żyd i chrześcianin 

mógł bydź zajęty. Te wiadomości dają przez 

przybliżenie przynaymniey oszacować ilość cy-

gańskiego ludu po Europie rozsianego. 

§. III. Pierwiaslkoi+e ukazanie sie w Europie. 

Nie umieją oznaczyć z pewnością dzieje: zkad 

-wyszli cygani? gdzie, i kiedy pierwiastkowie 

zjawili się w Europie ? Zbliżenie wielolicznych 

kronik , zaledwie jakieś dać może światełko. 

Spostrzeżeni r. i 4 i 7 w Węgrzech , Mołdawii i 

(45) Peyssonnel w dziele w y ź e y wymicnionem. Także Neu-

eröfnete ottomanischb> Pforte (Augsb. 1700 fol.) ier 

Th. s. u 3 . Sal mon gegenwärt. Staat des türkisch. 

Reichs ler Th. s. 3 i i . 

(46) Türkischer Schauplatz (Hamburg i683 fol.) Nom. 106. 

(47) Zobacz Osmanischer Finanz Etat vom Jah. 1776 in 

Hern. Hol'r. Schlöiers Briefwechsel l ief. X X X i l . s. 136. 
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Wołoszczyźnie (48) ; przeznaczeniem, jak powia-

dali, pędzeni, z niewymowną szybkością w tymże 

roku nad morzem baltyckicm ukazali się Niem-
\ 

com (4g), w następnym zaraz dotarłszy Szway-

caryi (5 o), ledwie nie przez wszystkich niemiec-

kich już wspomniani kronikarzy (5i)-; zwie-

dzili r. 1423 włoskie miasta (5a), pod pozorem 

(48) Z W ę g i e r podobno rozsypali się Cygani po caley Eu> 

ropie: Certe primum omnium in Moldavia, Valachia, 

ne Hungaria circitcr annum i4i7 visi sunt, isthinc-

que in alias Europae diciones propagati. Georg. Pray. 

Annales Kegum Hiingariae P . I V , p. iqb. Griselini 

Historia Bannatu T e m e s w a r s. 212. 

(4g) liermanni Corneri chronicon ad ann. 1 4 i 7 , in Jo. Ge. 

Eccardi Corpore historicor medii aevi T . II. Col um. 

1226.— Kranz Sächsiche Chronik. Buch II. cap. 2. s. 

a3g Sehest Münster Cosmographie , b u c h 3. Kap. 5. 

s. 370. 

(50) Stumpf Schweitzer Chronik. Buch 8. kap. 10. s. 425. 

(51) Pod i4 iS rokiem wspominają ich nazwisko Stumpf i 

Guier w S z w a y c a r y i ; Hudio Paralipomena ad Ursper-

gum p. 4o2. Crusius w rocznikach Szwabskich s. 345. 

Szpangenberg w Kronice Monsfeldskiey s. 55^. Zeïlter 

L i s t 71 . Heidenreich Kronika L i p s k a , str. 62 , i t. d-

Ustają w j ę c Czackiego naszego względem r. i 4 i 7 wąt-

pl iwości , a razem upada mniemanie Blacstona i dal-

szych Anglików , źo dopiero r. i5a4 zaczęl i bydź zna-

ni w Europie. 

(62) Lud. Ant. Muratori Annali d'Italia T o m I X . p. 110. 

i T o m X V l l l . Rerum Ital icar,— Chronic, di Bologna, pod 

2 1 
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złożenia hołdu głowic chrześcijaństwa. Paryż 

z podziwieniem pospólstwa r. 1427 pod nazwa-

niem Bohemów przebiegli (53), i powtórnie ku 

Niemcom zwrócić kroki musieli, gdy Aventi-

nus rok i43g za termin pierwszego ich tam 

zjawienia się wymienia. Już to samo obala Mu-

ratorego domniemanie, o napływaniu z W ł o c h 

w niemieckie krainy (54), a tem bardziey ni-

szczy Majolego wniosek, dopiero po prześlado-

waniu w Hiszpanii (r. i4g2) w północne pro-

wadzącego ich strony (55). Zeby gdziekolwiek 

weześniey nad r. 1417 ukazać się mogli w E -

uropie, żadnego na to nie nui zaspakajającego 

dowodu. Z powietrza uchwycił Echard (56), 

r . i4a2; także w T o m i e X I X . Chronicon Forliyienss 

pod tymże rokiem. 

(53) Kiedy raz pierwszy we Francyi i Hiszpanii ukazali się 

nie wiadomo : naywcześnieysza data co do Francyi jest 

r . 1427. Pcisquier Recherches de la France L . IV. ch. 

12. p. 36i. Nazwisko Bohemów przyświadcza, źe z Czech 

tam przyciągnęli. 

(54) Annali d'Italia To. I X . p. 110. Nie wiedział Sluratory, 

że lat 5 wprzód wspominali juz o nich Niemieccy 

kronikarze. 

(55) Simon Maioli Dierum canicularium To. 111. collog. 3. 

p. 631. T o z twierdził Mart Sientivany Diss Horogra-

phie I V . p. 227. 

(56) Johann. Ge. Eccardi dissert. de usu et praestantia 

studii etimologici in historia Cap. I. Cingaros primum 

\ 

http://rcin.org.pl



— 23 — 

niespostrzeżony przez Czackiego domysł, Po l -

skę za naydawnieyszy kray ich pobytu nazna-

czający (5y); bo Münster na którym się wspie-

r a , nic o tćm nie wie, a konstytucya 1624 (53) 

niepłonną bydź może skazówką o napłynieniu 

z Wołoszczyzny w nasze strony (5g). Nie umie 

otworzyć zdania swego Czacki : czyli wyrazy 

przywileju (r. 12 56) Bolesława Wstydliwego 

w Nakielskim et advenae qui vulgariter sza-

lassi vocantur, a servilute exactionis liberan-

tur , o Cyganach rozumiane bydź mają. Lecz 

skoro u nas nigdy pod tem imieniem niebyli 

znani, zawsze Cyganami lub Filistynami nazy-

w a n i , a pierwszą zmiaukę roku i 5 o i spostrze-

in Poloniom trajecisse , ex ipsorum apud Miinste-

rura relatione coni ic io ; postea Walachiae Tranüilva-

niaeque sese infuderunt. 

(57) Czacki o L i t . i Pol. Praw. T . I. p. 237 twierdzi jako 

żadnego niezna pisarza, coby Polskę naznaczał za pier-

wiastkowy ich pobyt. 

(58) Vol. Leg. l ' . 3. f. 468 mówiąca razem o wałęsających 

się w Polszczę Serbach i Wołochach z Cyganami; te-

goż jest zdania Czacki 1. c. p. 338. 

(5g) Z wielkiem prawdopodobieństwem Wolochy i Mołdawią, 

a mianowicie Dacyą , za mieysce pierwszego wylądo-

wania naznaczają pisarze : Sulzer Beschreibung de« 

transalpinischen Daciens , Ba. J. 5. i43, i traj Ann. 

d. Kenig Hung. I. c. 
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gamy; gdy i w Wołoszczyznie przed r. l i i j 

niewidziani; rozumiałbym , ze tam jest mowa 

ó inney jakiey, może Tatarskiey wędrującey 

Kordzie , lub , że i sam przywiley nie nosi na 

sobie cech prawdy. 

Wszyscy dzisieysi uczeni , kraje Tureckie 

z Ayentinem (60) za pierwsze wylądowania miey-

sce tern cliętniey przyymują, że tam w począt-

kach i dotąd nayliczniey rozgnieżdżeni, łatwo 

zalewać mogli Europę. A jeśli godzi się zawie-

rzyć powieściom błąkających się (roku i42 2) 

po Włoszech, jakoby rok piąty od momentu wstą-

pienia na ziemię europeyską, tedy nie wcze-

śniey nad rok 1417 do Turcyi wylądować mo-

gli ( 6 1 ) . 

Bez żadnego połączenia, pojedyńczemi na-

pływający hordami, pod przewodnictwem mnie-

manych xiążąt lub królów (62), w znaczney 

liczbie bydź musieli, gdy wciągającą do Szway-

caryi hordę na i4,ooo z kobietami i dziećmi V 

(60) Aventin Annalen xię. 8 kar. 4i8. 

(fil) Muratori Scriptores rerum ltalicar. T . X V I I I ad ann. 

i4a2. Quancło colore arrivarano in Bolo gna erano an-

dati cincj/ue anni pel mondo. 

(62) Królowie rzeczeni bydź mieli z Egiptu , jak donoszę 

Kranz Sachsiche Chronik II. Buch. kap. 2. Munster 

Cosmographie Buch 3. kap, 5. Slumpf, i Guler. 
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szacowano (63); nad morzem baltyckiem po sto 

lub trzysta mężczyzn widywano w groma-

dach (64). Całe bogactwo^ze znanych dziś sprzę-

tów i w niczem nie lepszey odzieży złożone , 

przewozili na koniach , mułach, lub osłach , 

czasami psów, bądź do polowania , bądź prze-

wożenia używanych, spostrzegano (65). 

iy. Za kogo siebie udawali, i paszporta. 

Chęć zjednauia ufności, politowania, i do-

brego przyjęcia, odrazu ich skłoniła do bezczel-

nego udawania siebie za plemie Egiptskie w re-

' ligiynych pielgrzymujące widokach ; lecz nigdzie 

w kleceniu sprzecznych fałszów zgodzie się nie 

mogli (66). Zmazanie przez pokutę odszczepicń-

stwą przodków od wiary Chrystusa (67); zmu,-

(63) Stumpf l . o . p. 425. W ą t p i o tey ilości Tomasiusz, na 

całe Niemcy tyle przeznaczający. 

(6ł) Herman Corner chroń, in Eccard, corpus historicor 

medii aevi T . II. colu. 1225. Horda we Włoszech tu-

łająca się składała ze stu ludzi j Paryż przebiegająca 

120 l iczyła. 

(65) Kranz, Munster , i Stumpf w dziełach w y ż e y p r z y -

wiedzionych. 

(66) Jedni ty lko p r z y b y w a j ą c y do Forl i r. I422 czynili 

w y j ą t e k , bo o nich wzmiankuje chronicon Forliviense. 

aliqui dicebant, quod erant de India. Muratori Script. 

Rer . Italicar. T o m X I X . p. 890. 

(673 Herm. Coraeri chroń, u Ekkaida in corpore histo. med, 
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»»cnie do tułactwa przez drapieżne króla wę= 

gierskiego postępki,oyczyzną ich władnącego (6tt); 

nakazanie przez samego Boga wędrówki , spu-* 

szczającego niepłodność na rodzinną ziemię ; ka^ 

ra za grzechy nnddziadów , wzbraniających się 

przyjąć do Egiptu dzieciątka Jezus od Heroda 

prześladowanego (69), były zwyczayne piosnki, 

którenii o litość i jałmużnę żebrali , a nayczę-

ściey lud gromadnie z kościołów wychodzący, 

wróżba i różnem oszukaństwem łudzili. Z ¡da-c O 

dziwszy siedmio-letnią pokutą w i n y , wrócić 

do oyczyzny, i nieskażony wieść mieli żywot. 

Szanowano z mieysc świętych przybywających 

pielgrzymów, biada temu, coby się krzywdzić 

ich odważył (70), wszelkie wykroczenia łatwo 

aevi T . II. col. 1226. Kränz Sächsiche chroń, i l t e s 

Bach. kap. 2. Blat 23g. Münster Cosmojra. Buch 3. kap. 

6. Seit 37p. Stumpf. Buch 8. kap. 10. Blat. 4^5. Guler BI 

166. Cordova s. 4o8. Pasquier Recheręhes de la France 

L. IV . p. 3 6 i . 

(68) Muratori Seriptores rer. Italioar T o . X V I I I , ad an-, 

no i422< 

(b g) Andreas Presbyter in Diar sexennali u Offeliusza. 

1. c. p. 31. Aventin Buch 8. Blat, 4i8. Wurstisen Bas-

ler chronik B 4. s. 24o. 

(•jo) Avsntinus 1. c. z niechęcią odzywa się : ze dotąd świat 

¿lepy , chce bydź oszukiwancm , ma ich za świętych, 

) mniema źe krzywdzący oiiych niewart żadnego szcz^-
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przebaczane i usprawiedliwiane. Monarchowie 

nawet nie mogli odmówić paszportów, lub pro-

tekcyynycli listów pokutującym grzesznikom, na 

mocy których wstęp wrszędy otwarty, a nawet 

w pałacach prałatów i biskupów łaskawe przy^ 

ięcie 5 wieki złote przypomniały cyganom. Zy-

gmunta Cesarza, już jako Rzymskiego, już jako 

Węgierskiego Króla paszporta nayczęściey uka-

zywane (71) , podobało się Laurentemu Polmi-

reneusowi na Króla Polskiego przekształcić (72), 

a tak uwieść zawierzającego mu Czackiego do 

twierdzenia, że nasz Zygmunt idącym do Nie-

miec dawał paszporta (73). Batorych w Sied-

ścia. Nocb ist die W e l t so blind , wil betrogen seyn, 

ineynt sie sind heylig, w e r ihu leids thut, der hab keiu 

Gltick etc. 

(71) Her Corneri chron.colum t j 2 5 pod r . i4i7,Literas quoque 

promotoriąs Prinęipurn et praesertim Sigismundi Regis 

Romanorum, apud se ferebant , propter quaa a c i y i t a -

tibus Principibus, Castris, Oppidies Episcopis et Prae . 

latis , ad qqos declinąbant , adtqissi sunt et humani-. 

ter tractati. Sam Munster list taki oglądał w Eber-

tach ; Kram StumpJ , i Guler przyświadczają. Mum-' 

tori T o m X V I I I ad ann. , mówi: aveano un de-

crefo del He di l/ngheria , che era Imperatore e tc . 

(7a) Laurentius Palmyrenus u Cordawy s. 4oS , j\ie po-

mnąc , ze nasz Zygmunt I. dopiero r. i5o7 panować 

począł. 

(73) G d y Czacki o L i t . i Pols. Praw. T . I. p. 237. p r z y . 
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miogrodzie (74), a nawet papieskie listy widy-

wane u nicli bywały (75). Mogli sobie nie je-

den taki dokument sfałszoAvać, lecz wszystkie 

brać za zmyślone nie podobna z Fritschem (76), 

wodzi Kordowy świadectwo, a sam nie mówi, izby wi-

dział takowe paszporta , mniemam , ze go Laurenty 

Paimyręnus w błąd mógł wprowadzić. Co o Kranza po-

dobnem twierdzeniu trzymać , decydować nie umiem. 

(74) Toppeltin origines et occasio Transsilvan p. 57. Qui-

dam (Voyvoda) ipsorum (Cingarorum) custodit privi-

legia olim a Bathoriis Principibus ipsis collata. His, 

cautum esse aiunt , grąvi poeną eos subesse , qui in-

nocentes iniuria afficiant. Francuzcy Cygani odwoły-

wali się do starożytnych przywilejów przez królów te-

go państwa udzielonych. Matth. Wehner Obserca-

tiones practice sub voce Zigeuner, 

(70) Crusius 5.384. Wurstisen s. 24o. Gulęr s. i56. Do-

zwalać miały swobodney po krajach chrześcijańskich, 

wędrówki , dopóki rúe ukończy się czas pielgrzymski 

na lat siedem dozwolony. 

(76) Thomasius wszystkie rzeczone l isty i przywileje bierzą 

za niewątpliwe ; Ahasvérus Fritsch Diatribe histórica 

política de Zigenorum origine vita, et moribus, membr. 

IV . wszystkie ma za zmyślone przez ten lud szalbier-

ski ; tém bardziey , że uręcza Westphal, jakoby ich 

właśni rzemieślnicy fabrykowali pieczęci , i w y u c z y l i 

się pisać podobnych przywilejów. Piotr Frider. Min-

den, De Mandat. L i b . 2. cap. 48. num. 7. przywodzi 

list taki niezgodny ze stylem kancellaryi ; który nawet 

dozwalał im kradzieży \ rozboju , a zasłaniał od pozy-

wania , o to do Sądu. Mogli więc nie jeden sfałszo-

wać , ale ni« wszystkie. 
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gdy sam Münster je oglądał, przyświadczają li-' 

czni kronikarze (77), a dotąd kopije niektórych 

posiadamy (78). Blisko pół wieku trwały czasy 

błogie dla Cyganów, nim się przekonano, że 

zamiast pokutujących pielgrzymów są stekiem 

szkodliwego łotrowstwa (79)- Już nasz Przyłu-

ski. przestrzega ziomków. J\am quod se condi-

cione nescio cujus poenilentiae ex professo 

vagari asseraht, piane menliuntur, 'et quam 

veterem yldamimi exuerint, in fidemque me-

diators Christi sint erecli, praeterque ad bo-

na opera regeńerali , vel Talpae vident (80). 

(77) Liczne ustawy niemieckie zakazują Xiążętom, wyda-

wania listów protekcyynych, co samo przekonywa o ich 

udzielaniu. Sammlung der Rpychs-Abschiede. Fjank. am. 

Ma/n. 17^7 T o . II, s. 622,623. 

(78) Nizey przytoczymy przywiley Zygmunta Cesarza roku 

i4a3 , ile króla Węgierskiego , wydany wojewodzie cy-

gańskiemu Władysławowi. 

(79} Niechcący kończyć pielgrzymki , wymawiali się , źa 

woyskowi drogę im przestępują, lub tez łudzili lud, 

że coraz nowe napływać muszą gromady dla odwró. 

cenią niepłodności od ulubioney oyczyzny przez po-

kutę. Martin Velrio Disquisitionum magicar T . II. 

L . IV . c. 3. qu. 5. p. 208. 

(80) Przyiuski statuta p. 55i. de Vagis ac Philistheis. W i -

dać że wl'olszcze mieniąc się synami Adama do bezczyn-

nego próżniactwa upowainionemi siebie poczytywali , 

tak. jak pierwtzy oyciec. 
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Odtąd prześladowanie i wypędzania poczęte, 

jako złych skłonności i nałogów ludu. Gdy 

ich ziemia rodzinna , z postaci, zwyczajów, re-

ligii , języka , zatrudnień i t. d. zbadaną jedynie 

bydź może , te więc przedmioty, wyśledzenie 

oyczyzny poprzedzić muszą. 

§. V . Budowa fizyczna ciała. 

Jeś'iby ukazanie się cyganów w Europie mo-

mentalnie przemijającem było zjawiskiem , od-

czytawszy zaiste przerażające ich opisy w daw-

nych dochowane kronikarzach, za nic innego, 

jak plemie czarnego Belzebuba wziąćbyśmy 

musieli (81). Bezstronny dzisieyszy dostrzegacz, 

znaydzie postawę i figurę cygana, ani zbyt ol-

brzymią lab karłowatą, dość proporcyonalnie u -

kształconą , zręczną i zwiuną w obrotach (82): 

(81) Münster w swojey Cosmografii s. 5 i o . Kranz w kro-

nice Saskiey tłómaczoney przez Fabra Soranus , pod 

r. 1417: greuliche und schwarze L e u t e . 

(8a) Z pochwalą ich opisują: Criselini s. 199. Anzeigen aus 

den K- K. Erbländern 5ter Jahrg. s. 54g. Chandler 

Travels in Asia Minor p. 169. Swinhurne s. 23o. Nie-

którzy podają w obrzydzenie ogromne niewiast piersi, 

tak ze je na wzór Ilottentotek w ty ł zarzucają dla 

karmienia na plecach zawieszonego dziecięcia , nie chce 

temu dawać w i a r y Urellmann 1. c. 
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mianowicie gdy się na kradzież w y p i a w i z por-

waną zdobyczą, zaledwie konno dościgniouy 

bydź może. Obok niewygód i nędzy, zdrowia 

nad podziw wytrwałego na wilgotne , spiekłe, 

i mroźne naprzemian powietrze; słoneczne skwa-

ry do tyla ma upodobane cygan, iż nie zna przyje-

mnieyszey roskoszy nad pieczenie się około ogni-

ska (83). Otyłość przy nędzy niepodobna, u -

łomność wszelka zbyt rzadka. Płeć brunatno 

żółta , nie tyle z natury, we wszystkich klima-

tach jest niezmienna , jak raczey z obrzydliwcy 

nieczystości, i skwarzenia przy ogniu lub w dy-

mie w stłuszczone brudy zawiniętego niemowlę-

cia (84); u służących woyskowo w Austryi nie 

jest do rozpoznania. Oczy wielkie, czarne, nad-

zwyczay żywe i charakterystyczne ; długie he-

banowego koloru włosy, chyba z przymusu strzy-

żone; zęby białe, świetnym połyskiem od skopco-

nego odbijające ciała, nie raz stały się przedmio-

tem podziwienia i zazdrości Europeyczyków (85). 

(83) Anzeigen aus den K . K . Erbländern s. 35i . Hann G e ' 

danken Vom Stadt und Landbettain s. 3a. 

(84) Thomas diss. de Cingaris §. 63. Joh. Gcorg. Eccardi 

Diss. de usu et praestaftt. stud. etimolo in historia 

(Heimst 1707 in 4.) Nro I. Anzeigen aus d. K . K., Erb. 

s. 351. 

(65) Anzeigin aus d. K. K . Erbl. 5ter Jahrg g. 34g. 
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§. VI. Pokarmy i Napoje. 

Nie wiele czem różni się w pokarmach cygan 

między okrzesańszym zażyły ludem; przeciwnie 

koczujący w lasach, przekarmiwszy się cały 

tydzień odrobiną chleba, żebractwem lub k r a -

dzieżą zdobytą , a rzadko pod płomykiem w sto-

sie rozżarzonego w lesie popiołu , sposobem o-

ryentalnym upieczonym; w dni świąteczne z ro-

skosząpożywa każdego rodzaju zwierze, od Bo-

ga, jak mówi , nie ludzi ubite (86); za spalonem 

atoli w ogniu ze szczególnieyszą ubiega się skwa-

pliwością. Gotuje do obecnego użycia potrze-

bne , resztę w dymie lub na słońcu na przyszłość 

ususzą (87). Sprzęt każdy stołowy za zbytkowy 

wędrowny cygan uważa , kuchenny z garnka, 

łyżki drewnianey, a czasami żelazney patelni 

się składa. Woda wyłącznym napojem, piwo 

chyba użebrane radzi spijają , gorzałka i upicie 

się szczęściem jedynem , nad którą sam tylko 

tytuń, przez kobiety i mężczyzny przekładany, 

(86) Anzeigen aus den K- K. Erbländern 5ter Jahrgs. 286. 

Breslauer Sarnnil. von Natur und Medicingeschichten, 

Sommerquartal 1725 , wyrzucają im pozywanie zgni-

ł tgo padła , a mianowicie koni w Węgrzech. 

(87) Griselini Versuch politischen einer und natürlichen 

Gesch. des Temesw. Banats T . 1. s. 201, przywodzi re-
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paleniem a nawet jedzeniem spożywany, im 

moenieyszy, tém bardziey zachwyca (88). Za-

rzut kannibalskiego ludożerstwa , często cyga-

nów obarczający,gruntownemi dowodami Grell-

mann usunaí, i przekonał , ze nawet dekreta 

w Węgrzech o to cyganów przekonywające, za 

nadto łatwowiernie korzystały z wyznania na 

torturach cygańskiego , w czasie zamieszek r. 

i554 przez Jana Zapolya wznieconych (8cj). 

§. VII. Odziez Cygańska. 

Komuż niewiadomo, że odzież żebrackiego 

tułacza, samem chyba ubóstwem i nędzą odzna-

czać się może? w jakim stroju pierwiaskowie 

ukazał się cygan w Europie , w takim go dziś 

wszędy widzimy (90). Nie zerwie mu wicher 

kapelusza, a nowa koszula ramion nie potrze; 

w piekące mrozy obuwie ze szmat szeląga ko-

gestr potraw jakiemi ma się brzydzić Cygan : np. Cy-

bulę , Zwierzynę , Łampredy ; co może ztijd raczey 

pochodzi , że tych rzeczy nie łatwo dostaje. 

(88) Anzeigen aus d. K.K.Erb.5ter Jahrg s.228. Martin Kelpe 

Natales Saxon. Transi l .Cap. 11. §. i4. Quicquid lucran-

tur Caupone et amictui impendbnt. 

(89) Grellmann Viertes kapit. s. 48—60. 

(90) Slumpf kronika szwaycarska kart. 425. Kranz in Sa-

xonia , xię. 2. roz. 2. kart. mówi : że dowódcy je-

dynie lepiey ubrani byli , i wiele srebra i złota nosili. 
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sfctować nie będzie. Raz Wyżebraną łachrtianę> 

w stałości kochający się mężczyzna wtedy chyba 

opuszcza, gdy sama opadnie , mycie jey lub 

naprawa, uciążliwą byłaby pracą (91). Lecż 

obok tego do zbytku chciwy przepysznych stro-

j ó w , na które zapracować nie jest jego rzeczą, 

zarwawszy okazalszą jakiego magnata szatę, na-

tychmiast W niey świetnieć powinien, chociażby 

W niewypowiedzianey z resztą przykrycia zosta-

wała sprzeczności. Na oszarpane brudy , bosy, 

narzuca złotem haftowane axamity w Węgrzech, 

i za coś wielkiego siebie poczytuje, gdy te są 

czerwonego koloru i węgierskiego kroju, chłop-

ską świtę chyba wostatniey nosi potrzebie (92). 

Chcący wystąpić galowo, na wysłużoney koszu-

(g i ) Von Windisch Geographie des künigreichs Ungarn, je* 

T h , s. 4g. Histoire de la Moldavie et de la Valachie p . 

186. Anzeigen s. 3 i o — 3 i 5 . 

(92) Mart. KelpiUs in natalibuä Saxonum Trans. Ca. Iii 

i4. quiequid lucrantur , cauponae et Amictui impen-

dunt , qui ita sibi cöhaerent, ut pileus punieeus , ve-

stis item ex holoserico ve l panno rubro satis , habea-

tur ornamenti , etiamsi caligarum et calceorum rimae 

et assuturae vel Heraclito risum moveant. Joseph Benkö 

Transil, T o J. p. 167. not. 2. Vestes gestant potissimum 

Hungaricas— v ix tarnen sub sole est natio liae superbior 

Magnatum et Nobilium amietu , postquam illis usus ejus 

e x o l e y i t , delsctanturi 
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l i , 1 dopuszczających do ciała promienia słone-

czne kalesonach , czerwoną kamizelkę z galo-

nami , i żółte meszty z ostrogami mieć powinien; 

wtedy wolnym ze spuszczonemi ku piersiom 

oczyma postępując krokiem , świat cały na swe 

usługi gotowym mniema (q5). 

Stróy cynganek w niczem nic lepszy, od wie-

ków bardziey nieczystością odraża (g4). P ł u -

cienna płachta, przez ramiona lub głowę rzu-

cona u a plecy , oszczędziwszy twardą pracę 

sposzycia, nagość ciała i rzeczy skradzione o-

krywa ; lecz i mężczyznom stróy właściwy, ró-

wnie dla tych hermafroditek dogodny. Niemniey 

chciwe wykwintnieyszey toalety, dziwotwor-

nym zastanawiają doborem. Choćby w koronko-

wym kornecie , ujętym przez skronią czarncm 

axamitnem spięciem , z zausznicami ogromnemif 

i pierścieniami na palcach , i obwieszaną szyją, 

postępuje bosa. i napoi naga cyganka, za wielką 

siebie poczytując damę (95). Nietroszczą się 

(93) v. Windisch Geographie des königreichs Ungarn T h . I, 

a. 49. Anzeigen aus den K. K. Ei bl. 3. 3og— 310. 

(g4) Benkä Transiis. T . I. p. 5o4. Angelus Roccha in ßi» 

blioth. Vaticana , p. 364. Vestibus immundi , et usti 

rerum foedi , praesertim foeminae. T o ż samo Kranz 

zięg. 2ga roz. 2. in Saxonia 

(95) Berlinische monatsschnft Jahrg. 17S3, St. 9, s. 317, mówi 
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bynaymniey odzieżą dzieci, do lat blisko dzie-

sięciu nago tańcujących w krajach , w których 

baczne oko Józefa Cesarza nie położyło tamy t.ey 

gorszącey niepi-zystoyności. Jedyny może w dzie-

jach przykład szanowania odzieży w tem okazu-

ją , że w naywiększym zwady zapale , zrywa-

jący się do boju, na parę minut rozeym stano-

w i ą , dla zdjęcia łachmany, niewinnie w czasie 

szarpaniny cierpieć mogącey. 

§. VIII. Mieszkania. 

Sposób mieszkania cygana, jest niepłonnym 

dowodem zostawania ludu w ręku pierwiast-

kowey dzikiey natury. Jeśli wyłączymy szczu-

płą ilość w Hiszpanii w gospodach osiadłych; 

w Węgrzech i Siedmiogrodzie zajętych rzemio-

słem, a zatem nędzne posiadających chaty (96); 

o nbiorach Rossyytkich cyganów. Niebuhr Reisebes. nach 

Arab. s. i84. Swinburnes Travels in Spain, p. 23i . 

(96) W Siedmiogrodzie czworakiego rodzaju są cygani; i ) 

Mieyscy, nayobyczaynieysi ze Wszystkich, bawiący się 

muzyką , kowalstwem , ś/ósarstwero, tandeciarstwem, 

zamianą koni. 3) Wymywający z piasku złoto , nay-

korzystnieysi krajowi; 3) Cygani szałasowi. 4) i tak 

zwani Egipscy, naybrudnieysi. i nayzawołańsi złodzie-

je, a bardziey jak p o w y ż s i , wyrzutem rodu ludzkie-

go będący. W Węgrzech iainyeh »¡«yskieh nie ma 

cyganów. 
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a w Mołdawii i- Wołoszezyznie grunta dzie-

dziczne uprawujących, w Litwie drobnym od-

danych handlom, mianowicie końmi w Mirze; 

reszta niepoymując wygód stałego zamieszkania, 

koczuje po lasach, szukając przytułku pod sza-

łaszami (szałer), na koniach lub osłach przewo-

żonemi (97), a w zimie kryje się po jaskiniach 

skał, zwalonych przy mieście kominach, lub 

podziemnych lochach, równo z ziemią darniną 

zakrytych. Takowe kryjówki, żadnemu świa-

tłu i powietrzu niedostępne , prócz ogniska na 

śrzodku ustawnie rozpalonego, chronią ich od 

mrozów, i plączą nieraz upędzająoe się za uta-

jonemi obławy (g8). Stołów, łóżek, ław, na-

<próżuo tam szukać. Na ziemi liściem przykry-

tey, rozciągniony i bezczynny mężczyzna, okołoi 

ogniska gnu;snieje przez zimę, a gwałtowną nu-

dotę świegotliwą gadatliwością osładza, tuż i 

przyrodzone odbywai potrzeby. Kobiety przy-

rządzają jedzenie, i o nie dla męża wystarać sig 

(97) Philipp Thicknesses Reisen durch Frankrfcich und ei-

nen The i l von Catalor.ien s. 162. Salmon, Hist, odev 

der gegenwärtige Staat des türkischen Reichs T h , I 

s. 322. Swinburne Trave ls in the two Sici l ies , p. 5o5. 

(98) Salmon 1. c. Swinburne 1. c . Griselini Geschichte de« 

Temeswarer EanatB, Th . I s. 2o4. 
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\\ zimie powinny. Za zjawieniem się pierwiast-

kówey wiosny, opuściwszy łożysko, kołując po 

kraju, szybko unoszą się z wioski, w którey 

szkodę jaką zdziałali, lub przez zgromadzonych 

•włościan, troskliwych o drób domowy, kołami 

to płotu przepędzani bywają (gg). Lecz któżby 

wierzył, że mimo ostatecznej nędzy, chciwi 

sprzętów i naczyń srebrnych lub złotych, grosz 

ostatni na nie łożyć gotowi, a potem dni ki l -

ka przepędzić o głodzie mogą, byle takie rze-

czy w upominku naypoźrńeyszym zostawić mo-

gli prawnukom (Joo). 

§. IX. Dorobki i zajęcia się Cygańskie. 

Gnuśna bezczynność, brak dotrwałości, a 

wstręt odwieczny od każdey, mianowicie przy-

twardszey pracy, nieodstępne ubóstwa i nędzy 

towarzyszki, naymniey mozolne zatrudnienia 

cyganom nastręczać zwykły . Iloboty kowal-

skie, a czasami slósarskie i mosiężne w W ę -

grzech, Mołdawii, Wołosaczyźnie, Siedmiogro-

(99) Beniö 1. e. Anzeigen s. ig5, 3o4. 

(too) Zobacz pisma Wyzey przywiedzione, i Stumpf schwei-

zer Chronik Bla. 4i5. S y trügend vii Gold und Silber. 

W jamach zakopywać sprzęty z w y k l i w ziemi pod ogni» 

skiem, aby od skradzenia zasłonić. 
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dzic, Hiszpanii, Włoszech, Litwie, Tarcyi, Azyi 

i Egipcie, odwiecznym i wyłącznym dorobku 

ich są zrzódłem (101), wszakże i tu grubsza, a 

zatem cięższa robota nie jest ich rzeczą. Cie-

uiucline podkowy, niezgrabne kółka i sprzążki, 

pieczątki, drabie, -ćwieki , igły, łańcużki, a 

czasami patelnie, głośne w całey Polszczę, no-

że cyganki, ulubionem na wschodzie i u nas są 

ich płodem. Spędzona cyganów tłuszcza, nie 

raz odlewała żelazne lub kamienne ołowiem 

obwiedzione kule, dla waleczników tureckich 

w fortecy oblężonych (102). Kamień zamiast 

kowadła, para obcęgów, młot, szrulistak, pilnik, 

i ręczny mieszek,są całym ruchomym warąztatem, 

pod gołćm niebem rozkładanym (io5); przy któ-

(101) Swinburne Ti-avels through Spain p. î5o. Travels 

in the two Sicil p. 3o5. Breslauer Samlung 1. o. An-

teigtn 5ter. Jahrg. s. 318. Pcyssonel observations hist, 

et geogr. p. m . Mémoires sur la Yalachie par Mr. (le 

Bawr (Francof et Leip. 1778) p. 48. Niebuhr's Reise-

beschreib s. 1&3. Bellon, hi errones (Zingani) per Graa-

ciam Aegyptum et re^iquum turcarum dominium fer-

rariam arteni exercent. W Węgrzech jest przysłowie: 

ile cyganów, tyle kowalów. 

(102) Isthvanffi historiarum L. X X I I p. 453. Pod oblęże-

niem Crupy przez Mustafę Baszę Bosnii r. i565, gdy 

turkom kul. zabrakło, cygani kamiennych dostarczyć 

musieli. 

(i«5) Anasigen aut. d, k, k. Erbl. 5ter Jahiga s. 3o3, 3i8. Or i'. 

/ 
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j-ym koniecznie siedzący z załozonemi nogami 

obok zony ręcznym mieszkiem ogień rozdyma-

jącey cygan, wtedy tylko momentalnie pracu-

je, gdy doymujący głód zmusi, i natychmiast 

po bliskich wioskach swóy towar z całą swq 

czeredą roznosi. Handel, czyli filuterna za-

miana lęoni, drugą dorobku cygańskiego będą-

ca odnogą, nie raz ich wzbogacała w W ę -

grzech (io4), wznieciła troskliwą obawę roku 

1727 szwedzkiego seymu (io5), w Hiszpanii pod 

nazwiskiem Gitanería (106), a w Polszczę Cy-

selini Geschichte desTęm.Banats 3. 207. Carra histoire da 

la Moldavie et de la Valachie (a Jassy 1777) p. >86. Sul-

ler. Geschichte des transalpinis: Daciens 2ter Band. 

i45. Bellonius observa; Lib. II c. 4i. Ipsimet carbo-

nes suos excoquunt, et eos, ut iatellexiiuus, qui ex eri-

cae stipitibus et radicibus parantur, ad ejusmodi ope-

ra nronium aptissimos esse censent; fcrrum eniin indu-

rare creduntur, 

( to i ) Zatrudnienie to od dawna ulubione cyganom wedla 

Karanza kroniki saskiey, zbogaciło w Debreczynie cy-

gana imieniem Dawida, który po 60, lub 70 nayprzed-

nieyszych krajowych utrzymując koni , iuż je naymo-

wał, już zamieniał, juz zyskownie przedawajj Anzei-

gen 1775 e. 320. 

(io5) Scbwedische Bibliothek (Stockholm and f jeipz. 1739-4) 

st. 5, s. 365. 

(i 06) Zobaczye: Dicionario di las lenguas espctfwola y 

Francesa. Por Franc. Sobrino, pod wyrażeni Gitane-

ría. Wyrwiíz mówi: jak zaez^l cyganie jury»U, ftjk 
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ganienia głośna, po wszystkich krajach "Wscho-

du jest praktykowana. Ślepego, kalekę, lub 

przestarzałego bez zębów konia, umie cygan 

uczynić rączym, spasłym i ognistym rumakiem; 

bo pomne na straszliwą za miastem świeżo od-

niesioną chłostę zwierze, na każde poruszenie 

jezdca, ostatecznych sił dobyć gotowe. Zabi-

janie szpilek do grzbietu, podkładanie rozża-

rzoney hubki, wydymanie uczynionym otworem 

skóry, są zwyczaynieysze obok innych na to we 

Włoszech śrzodki (107). Szczebietliwy cygan, 

zręczny w ukrywaniu wad rzeczywistych swey 

szkapy, przebiegleyszy jest jeszcze w wynale-

zieniu zmyślonego kalectwa nabywanego ko-

nia, i naysilnieyszego od razu z nóg zwala. 

Tokarskie ludu tego rzemiosło, zaledwie jest 

zdolne opatrzyć uboższego wieśniaka drewnia-

ną misą, talerzem, łyżką, czasem przetakiem i 

sitem. Łatanie obuwia nie rzadkie. Rolnic-

prcstaczka szlachcica w y k w i i o w a ł , £e aumnię s trac i ł , 

a i szeląga nie wz ią ł . 

(107) Anzeigen s. 327. Su-inburne 1. c. p. 5u6. Wolfgang 

Franz Hist. Anini. Par. III. cap. I V , p. 58o. (Amste-

lod 1666), Zingani dicuntur, anguillas equis per anum 

inserere, ut in f la» , et alacriores yideantur. Przys ło-

w i e kroackie mówi: cz/gan rtltk, cijgan mdii, vita-

Ai szvojgA honjn hvali. 

4i 
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two naywięcey obrzydzone, mimo licznych na-

kazów w Austryi (108), zabiegów w Polszczę, 

zachęcań w Rossyi, nigdy w ich ręku przyjąć 

się nie mogło, i stokroć razy nad nie przekła-

dają narzucone sobie w Węgrzech i Siedmio-

grodzie mistrzów i oprawców rzemiosło (109), 

w którym naywyszukańszem okrucieństwem 

dręczą nieszczęśliwą na torturach ofiarę (110). 

Wodzenie małp we Włoszech, a niedzwiedzi 

w Litwie, nie jedną familiją wyżywia. W z b r a -

(10S) Criselini s. 2o5. Peysonnel observât, hist. et geogr. 

p. m . Niebuhr in deutschen Museum a. ai , roku 

178Í. Anzeigen 5ter Jahrg. s. 3o2. 

( jog). Anzeigen s. 334. Benkö Transil. T . I. p. 5oa. 

lsthuanffi Historiar L i b . V . p. 73. 

(110) W sposob przerażający opisuie ich w tey mierz» 

przebieglos'c, i okrucieństwo Toppellin orig. et occat 

Transilvan Cap. V I p. 56. Habent etiam viles fami-

lias et abominabiles, ab ipsis ryngaris contemtas, un» 

de per universam Transylvaniam carnifices fiunt, hor-

rendi, crudeles, tetri et impii. Isti carnifices incre-

dibilem ac per ulteriorem orbem christianum insve-

tum torturae modum introduxerunt. Criminaliter con-

victos, vel per semiplenas probationes suspectos male-

factores, tradunt in manus istorum; qui Ígnea con-

ítruunt prompti, folies adaiovent, eisque laeti auras reci-

piunt redduntque, caatera instrumenta etiam exponunt, 

forcipes nimirum, yirgas ferrea« et laminas, fasem p\-

s* impexam «te. \ 
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nia się sztuką cygańską powstrzymywany nie-

dźwiedź, wchodzić na dziedziniec oczarowane-

go domu polskiego włościanina, nim cygan 

obdarzony, czarów nie zamówi ( m ) - Tande-

ciarskie szachry; dzianie pończoch na drewnia-

nych drótach; wszelkiego rodzaju nierząd w tu-

reckich krajach, przez naszego Kłokockiega 

opisany (112), a nawet z upodleniem rodzaju 

ludzkiego, najmowanie się za mamki dla ulu-

bionych szczeniąt muzułmana ( u 5 ) ; taniec i 

wróżba; są zwyczayne kobiet zatrudnienia. 

Rzadko cyganka w tańcu, znaczącym u niey 

cechę rozkoszy i żądzy, stara się zachować u-

krytą i podobającą się skromność. Rzut oka 

( t l i ) Wodzenie niedzwiedzi i małp przy śpiewach i mu-

zyce, jest im także na wschodzie właściwe. Chandler 

1. c. p. i5g. Niebuhr im deut Mus. Jah. 1784 Jul. s. s i . 

( j i s ) Klokocki Monarchia turecka Rykota (1678 fol.) 

Bellon observat. Lib. II. c. 4i Istorum uxoribus pri-

vilegio a Turcis impetrato sese prostituere publica 

licet cum cliristianis. cum Turcis; aedesque habent m 

Pera ímultis cubiculis instructas, quo quilibet libera 

ingredi potest, sine ullo Tiąrcici magistratus metu: ubi 

continuo duodenae ad minimum molieres versantur. 1 oz 

Can/emir Geschi. des osman Reichs s. i53. Peysonnel 

p. 111. Taż zabawa zwyczayna im w Hiszpanii ja t 

Twiss donosi p. 2o5. Tous leurs hommes sont voleum» 

et les femmes prostituées. 

( u 3 ) fliebuhr Dsutsches Museunł 17&4 Jul. J. 82« 

http://rcin.org.pl



— 56 —, 

lubieżny, skok jak gdyby mimowolny, czasem 

też odgłos radosny, przy tem wielka chusta w i -

sząca na szyi, która służy do niektórych figur, 

zachwyca cygana, a zadowalnia tancerkę. Im 

młódsze dziewczęta, tem więcey bezwstydne, i 

dla tego nie zbyt przychylna tak nadobnym sztu-

kom policya austryacka, mieszać zwykła te ulu-

bione pląsy (i i4). Naymilsza i nayzyskowniey-

sza sztuka wróżbiarska, praktyką cygańską 

przez naszego Klonowieza zwana, czyli korzy-

stania z łatwowierney prostoty nieoświeconego 

gminu, przez odgadywanie z rąk niedościgłey 

przyszłości tajemnic; z całem kramem uczonych 

terminów chiromantii,nekromantii, oneircmantii, 

w wieczney zaginęłaby niepamięci, wraz z po-

piołami mędrców z katedr jey niegdyś nau-

czających, a nawet urągających się grubey cy . 

ganów nieświadomości ( u 5 ) , gdyby kobiety cy-

(i s4) Peyssonnęl p. >11. Griselini s. aog. Twist voyage 

p. 268. Swinburne p. 228, wspominając o tańca cygań-

skim w Hiszpanii Moguindoy zwanćm, twierdzi, ze ten 

jest: JO lascivios and indecent, that it is prohibited 

under severe penalties. Niebuhr Reisebesch nach. Ara-

bien Ba I. s. J83. 

( l l 5 ) Zobaczyć: Erycii Putearti Epistoł Cen. II Epi. X V I 

(Coloniae 1681, 8), p. i 3 i , i Hudolji Goilenii besonde-

re pbytiognomiicb« und chiromantijehe Anmerk. (Hamb. 
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gańskie dotąd jey nie szerzyły po świecie. Có£-

by się bez nich stało z opętanem przez biesa 

dobytkiem, zamówionem mlekiem, oczarowa-

nym i jeść niemogącym wołem (116)? Czyżby-

śmy umieli składać wszystko leczące amulety, 

miłośne tworzyć zaprawy! wywróżyć skradzio-^ 

ne rzeczy (117)? Upodobaną płci obu zaba-

wą, rozwesalającą wieyskie zaślubiny, jest mu-

zyka na rozdzierających delilęatnieysze ucho 

cymbałach, diabli, i skrzypkach. Głośny jest 

w Węgrzech cygan Barnabas Mykaly, tyle na 

ostatnim dokazujący instrumencie, że miłośnik 

i asnąwca muzyki Cfchaky kardynał, tego Orfe-

.nsza portretem uwiecznił (118). Wymywanie 

złota z piasku rzecznego, tysiączne żywi fami-

lie w Siedmiogrodzie, Wołoszczyznie, i Mołda-

wii. Oddzielny przywiley Maryi Teresii roku 

169a) ».3io. Są to dzieła o uczonych Impostorach i wro£-

biaizacb. Sebastyan Klonowict worek Judasza (Krak. 

»600 4) wiersz 7. 

(«16) Poszmarowawezy mordę bydlęcia exkrementami, oĄ 

jedzenia odstręcza Cygan; a potćm oczyściwszy szma-

tą, wyleczą. 

(«17) Jo Petr. Eberhard Abhandlung, von der magi« (Berlin 

1775 a Tthei le 8) s. 46. 

( u 8 ) Anzeigen 6ter Jahrg. *. i4 , podpisano na raecionćm 

portrecie Magyar Orpheus. Dziewczęta lat i4ttu t y -

l i wsławiały äi« graniim oa skriypeaeb, , ie dwory t t 
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1748 do tego cyganów siedmiogrodzkich upo-

ważnił. Wszystkie dotąd wymienione dorobku 

cygańskiego zrzódła, uważać można za srzodki 

ułatwiające im przystęp do każdego domu, aby 

w nim wszystko zwietrzywszy, naywalnieysze-

lnu, i naywyżey wydoskonalonemu rzemiosłu 
i 

kradzieży, otwarli drogę (119)- Żaden targ i 

jarmark nie odbędzie się na któryinby cygani 

ogronmey nie zrządzili szkody (120). 

§. X . Małżeństwa i wychowan\e dzieci. 

Nie masz na świecie ludu, coby z większy 

nierozmyślnością, a mnieyszem uroczystości 

przestrzeganiem związki małżeńskie zawierał. 

mil 3o po nie posyłały w Węgrzech, dla p r z y g r y w a -

nia w czasie uczty. W Hiszpanii muzyka wokalna ni« 

jedną uszczęśliwiła cygankę, iak wspomina Swinburne 

T r a y . throug Spain s. a 3 i . 

( l i g ) Kobiety w kradziezy celuią, i tak wprawują dzie-

ci, źe g d y matka gospodarzów wróżeniem zatrudni, 

dzieci wszystkie splondrują kąty. Łudzą często pro. 

staków, jakoby Zbawiciel rzemiosła tego im dozwo-

lił, za skradzenie drugiego gwoździa którym nogi ja-

go do krzyża przybite bydź miały. 

(120) Cale bandy umawiaią się i układają srzodki okra-

dania sklepów. Swinburne przytacza przykład w Ne-

apolu, gdzie cygani zwabiwszy lud na odlegleysze miey-

łoe , na którym nierządowi się oddali z cygąnltami; 

ttHtwili innyni drogę okradjesió sklepów. 
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L a t i3stu niedorostek, nie badając sraodków u-
m _ * m 

trzymania narzeczoney, zezwolenia rodziców, 

bliskiego lub dalekiego pokrewieństwa; bo nie-

m a Boskicli, a świeckie go nie sięgną ustawy; 

z pierwszą nadybaną i2leLni a, koniecznie cy-

gańskiego rodu dziewczyną, dziś czy jutro sig 

łączy (121). Dziewosłęby nad czas do umó-

wienia się potrzebny nie trwają, czekać zaślu-

bienia nie ma zwyczaju, które może pćźniey 

nastąpić, lub całkiem nie bydż, i chyba z du-

mnego naśladownictwa narodu, w którym prze-

bywają, ktokolwiek starszy nieskalaną parę po-

łączą, oddaniem żony w ręce męża. Naymniey-

sze żony uchybienie, ściąga silne policzkowa-

nie, i odpędzenie. Urodzone niemowie w na-

lanem zimną wodą dołku, w ziemi wygrzeha-

nem, cygańskim obyczajem kompaue, i zawinię-

te w przysposobione szmaty, przez osoby nie-

ćygańskiego plemienia do chrzslu noszone by-

wa. Matka niedość hoynie od kumów uda-

rowana, na innem mieyscu chrzest podwajać 

(121) ToppeUin orig. r t occas. Trausilv. e. 17 p. 66. 

Anzeigen I. c. p. 2i4. Salmon gegenwär. Staat des 

Türkisch. Reischs Th. I s. 321. Twist Voyage p. 20!» 

41s ne se marient qu' antre eux. 

http://rcin.org.pl



— 56 —, 
f 

i potrajać zwykła (122). Położnica arcy pło-

drlrt (125), po szczęśliwem zawsze choćby pod 

gołern. niebem rozwiązaniu, naydłuźey dni 8 

spoczywająca, natarszy przy ogniu lub słońcu 

niemowie pewną massa, czarną nadobność pod-

nieść mającą; czeredą otoczona dzieci na ręku, 

plecach, lub wkoło biegących, tern chciwiey 

wyprawuje się na kradzieckie zdobycze, im 

pewiiiey od bolesnych razów niemowlętami 

jest zasł. iliona. Zaledwie chodzić zaczynające 

dziecko, do skoków usposobione, wyłudza od 

przechodzących grosze: dorosleysze matka do 

kradzieży zaprawia, fi w trzynastem roku chło-

piec* nieco oyćowskiegó poduczony rzemiosła, ' 

od rbdziców zależeć przestaje. Miłość dzieci, 

1 wszelkim oburzającym ich zdrożuościom po-

błażanie z pewnem przymilemenlj naturalnie 

(la'2) A has nr Fritsch diatribe de cingaror orig. aiemb. 

111. TiirŁischef Schaupatz Nuni. 106. Udawanie się 

po chrzcie do karczmy dla uczęstowania kumów wód-

ką i bulkami , dało powód Topeltinowi do fałszywe-

go wniosku, ze chraest w karczmach odbywają: Infan-

tes in caupona sacris suis initianł, quern actum »e-

faii'e Baptismum vocant. 

( t i 5 ) Toppeltin 1. C. p. 36, adeo foecundi sunt, 111 non 

sine risu aspicias felicissimaa matres liberia sepUł , 

veluti stipatai gallinas pullie. 
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Miewdzię«znością ze strony ostatnich jest odpła-

cona. Dość zabrać dziecko cyganowi, aby go 

amusie do wynagrodzenia największych szkód 

poczynionych. T a k o w y wychowania spos l> 

wszelkie kary nad lekkomyślnym cyganem czy-

ni bezskuteczue (i24). 

§. X I . Choroby, śmierć, pogrzeby. 

Silnieysze, jak naystaranniey wychowanego» 

człowieka zdrowie, pod imieniem cygańskiego 

słynące, żadnym chorobom i zarazom nie jest 

przystępne, a nawet ospa nie tyle szerzy zni-

szczenia, póiŁna chyba starość machinę ich roz-

przęga. Nad wszelkie wyrażenie przywiązani 

do opłakanego żywota, lekarstw i doktorów 

znać nie chcą, zupa z szafranem, i krwi pu-

szczenie jedynym ratunkiem. Okropne jęki i 

wyrzekania, towarzyszące ostatnim momentom 

dokonywającego pod drzewem na stosie liści 

cygana, przerażający wystawują widok; żadna 

religiyna pociecha, żadne o przyszłem życiu i 

wieczney nagrodzie wyobrażenie, nie jist mu 

(ia4) Thomas Visiert, de Cingarii §. 67. TakSe Georg1» 

Besohvtibung aller Nationen des russischen Reichs 

». 11. Anzeigen s. a38 a4o, 375. 
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znane, i jak bezrozumne znika bydle. Pogrzeb, 

samą rozpaczą krewnych, i podwojonem krzy-

ki :m z rwaniem włosów zony odznaczony, spo-

koyniey nie co się odbywa, gdy naczelnik hor-

dy umiera; z uszanowaniem noszącem piątna 

pobożności grzebiący go towarzysze, tyle się 

krzątają, że śmiech w patrzących wzbudzić 

muszą. Samobóystwo lub dzieciobóystwo, w o-

stateczney niedoli nieznane , bo rozpacz jest 

zawsze daleką od wesołego i niczem niestro-

skanego cygana. . Pocieszne przychodzą im my-

śli, gdy szubienicą przyydzie zakończyć żywot: 

tak, za szczególnieyszą łaskę wypraszał sobie je-

den, nie wieszania twarzą do drogi, aby się nie-

rumienił przed wielkiem mnóstwem znajomych 

na szubienicy go spostrzegających; nieraz kre-

wni przekładali urzędnikowi, aby nie chciał 

gwałtem zmuszać do szubienicy człowieka, z któ-

rego twarzy i miny niechęć ku temu jawnie 

wyczytuje (i 2 5). Schwycony na uczynku przez 

polskiego chłopka cygan, zwykł temu wma-

wiać, aby go uciążliwą karą przerzucenia przez 

płot nie udręczał. 

(ia5) Zobacz Twist voyag« ghap. i j p. 2o5. Anzeigen 6 t « 

Jahrg. i . i34, j56. 
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§. XII. Rząd polityczny, i zwierzchność 
ich własne. 

Na pojedyncze podzieleni hordy, przy pier-

wszem ukazaniu się w Europie, bądź dla rzą-» 

du politycznego, bądź łącznego pokonywania 

zdarzyć się mogącego oporu, bądź przez smie-

szne naśladownictwo w godnościach cywilizo-

wanych ludów, mieli cygani własnych zwierz-

chników} u dawnieyszych kronikarzow Woje-« 

wodami, Rycerzami (liiiter), Comesami, Duka*4 

mi, a nawet Królami nazywanych, i przybiera-1 

jących europeyskie imiona Władys ławów, An-* 

drzejów, Michałów, Janów, Piotrów, lub Zin-

delouów (126)- Naydowodnieysze zebrane wia-

domości o węgierskich i siedmiogrodzkich cy-

ganach , przekonywają; ze tam początkowie 

mieli, prócz dowódcy każdey gromady, przen 

nią obranego, pod dumnym wojewody imie-

niem; czterech własnego rodu zwierzchnich nad 

wszystkicmi rządców, oberwojewodami miano-

wanych, siedliska swe w P«.aab, Lewentz, Sźat-

(126) Herman Corneri chronicon in Jo. G e . Ecaardi cor-

pore historicor. med. aevi. Tom. II, (Lips. 1723 fol.) ¡rod 

r. s4i7 p. iaa5 — Sächsischje Chronik it<\s Buch. kap. a. 

CoimogriiphiB 9. 370 U Münster«. Zindelo królem mi»-

4 
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htnnr, i Kaszau zakładających (127). Późniey 

rząd krajowy zostawiwszy im wybór wojewo-

dy, oberwojewodę zpomiędzy krajowcy szlachty 

sam mianował (128). Temu każdy cygan co-

rocznie, w ratach wielkonocney i ś. michalskiey 

złoty od głowy płacić musiał, a wszystkie wła-

dze krajowe wezwane ku pomocy dla wyci-

snienia rzeczoney daniny (129). Nadużycie 

władzy przez oberwojewodów, gniewnych za 

oszukiwanie siebie w poborach , skłoniły rząd 

węgierski do ich usunięcia, i sam zwierzch-

nik ordy czyli wojewoda przez cyganów w y -

bierany pozostał (i3o). 

Mający go obierać cygani, zgromadzeni na 

otwartćm polu, w familiach liczących wojewo-

dę za przodka, wyszukują lepiey ubranego, w y -

nowany. Nadgrobki leź przyświadczają bytności xią-

źąt, i r y c e r z ć w cygańskich, Crusius 1. c . p. 38ł, 4 o i , oro. 

(127) Anzcigen aus d. k. k ISrbl. 6ter. Jahrg. s. i o 3 . 

(12S) Anzeigen 1. c . i Benkó Transit v. T . I, p. 5o6. 

(129) Niekii dy danina składa się w robotach kowalskich, usłu-

gach i t. d. jak donoszą Anzeigen: 5.162. Parent (c irgani) 

supremo t e r n e scepusiensis Comit i , cui tr ibal urn an-

nuum pendunt, ac insuper labores aliquot fabriles atri 

hi vulcani , praestant. 

(130) Nadużycia oberwojewodów wymieniano 915 , i ście-

śniane, w ustawach r. i55S i 1660. A o znieaieniu uió-

Tvi Bcnko Trans. T 1 p, 5o6. 

5 2 
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niosleyszey nad wszystkich postawy, srzedniego 

wiekn, i nie całkiem ubogiego; rozsądek, i do-

bre prowadzenie się, są rzeczą zbytkową, i 

nieposzuki waną w kandydacie. Troiste pod-

niesienie w górę jego, i zony, przy radosnych 

okrzykach i składanych darach, kończy obrzęd. 

Jedyną dostoynośei wojewody oznaką, jest dłu-

gi kariczuk zawieszony przez plecy, gęstsza mi-

na, i chód poważnieyszy od prostego motło-

chu ( i3 i ) . Władza ich, nie z pozwolenia rzą-

du, lecz z samowolnego przywłaszczenia dość 

obszerną bywa (i32). Na zaskarżenie którego 

z podwładnych o kradzież, ścisłe namioty prze-

szukawszy, zwraca nalezione rzeczy, a wino-

waycę w oczach skrzywdzonego srodze cliło* 

szcze, nie tak za występek, jak że niedość 

w ukryciu był zręczny; ponieważ zawsze pe-

(?3i) Topptllin orig. et occaj, Transsilv. Ca. I V , p. 57. 

Anzeigen 1. c. s. l i g . 

( l 3 ł ) Niechciały rządy krajowe nadawać władzy nad c y -

ganami takim wojewodom, ani stanowić ich sędziami. 

W Siedmiogrodzie jedynie władze krajowe poruczają 

wybranemu wojewodzie staranie, aby waleczni jego 

poddani, nie zniknęli, gdy przyydzie czas płacenia 

skarbowych podatków; spory zaś ich, władze z w y c n y . 

ne krajowe sądzą. Anzeigen 1. c. Benkó 1. c. Toppel. 

1. c. p. 57 Consuetudine r.ostra receptum est, ut eoi-

dem jujtitiae etc, processui nobiscum ignoicant, 
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wna ilość zdobyczy na wojewodę idąca, uspra-

wiedliwia hiszpańskie przysłowie: że hrabia 

tyleż co i każdy cygan uczciwy (i53). Jeżeli 

mieyscowa zwierzchność, schwytanego na uczyn-

ku chłostać zaleci, w momencie zbiegająca się 

czereda przerażające wydaje okrzyki, jeśli się 

jey nie udało rozmaiłem! perswazyami i pochleb -

Stwy odwieść urzędnika od tey niegrzeczności. 

W Polszczę kancellarya królewska miano-

wała ze szlachty rządców cygańskich, pod imie-

niem królów, jak chce Czacki, znanych, którzy 

z władzą niejaką połicyyuą i sądowniczą, w sro-

gich ciemiężycielów zamieniali się (i54), lecz to 

nie zdawało się przeszkadzać wyboru szczegóło -

wych hordy każdey zwierzchników przez samych 

cyganów. W Litwie Radziwiłłowie naywięcey 

w e własnych dobrach osiadłych cyganów liczą-

cy, uominacyą takiego rządcy zwierzchniego 

z pomiędzy nich samych, sobie przywłaszczyli, 

nie pod króla, jak chce Czacki, imieniem, lecz 

starszego cygańskiego; którego władza rozcią-

(i33) Tan ruyn cs e l Conte, como los Gitunos. Cordova 

Didascal mul tipi. p. 4oS. Ula tego tez rzadko kto po 

sprawiedliwość do niego się udaje, ale złapanego na 

uczynku woli prowadzić do zwyczayney zwierzchności. 

( i M ; Cmicki o Li t . i J V s k . f r a w . T . I, p. 237. 
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gała się, do karcenia występnych, zabraniania 

handlu na targach i jarmarkach w miastach 

Radziwiłłowskich nieosiadłym tułaczom. No-

minacyą roku 1788 dnia 22 lipca przez Karo-

la Stanisława Radziwiłła, ostatniego takiego 

rządcy Jana Marcinkiewicza w kopii niźey za-

łączam (l̂ KJy. 

§. XIII Religi ja cyganów. 

Nie przyniósłszy zadney religii, nawet bał-

wochwalczey cygan z własney oyczyzriy, jak 

płonnie Niehuhr mniemał 158),. stosuje się do 

wyznania kraju AV którym momentalnie prze-

bywa, lecz niczem do niego stale nie przywią-

zany, z ustawiczną przemianą siedliska, w każ-

dcy wiosce wierzy inaczey (157). Dnia jedne-

goż grekiem, katolikiem, protestantem, łub mu-

zułmanem bydź gotów (i38). Z niechęcią i 

(135) Na końcu wydrukuje się z autentyku. 

(136) Aiebuhr im deutschen Museum Jul. 1784 s. 23. 

(137) Twiss Voyage en Povtug. et en Espagne p. 2o5. Ils 

ne suivent ni profession ni culte religieux déterminé. 

(138) Peyssonel observ. p. 112. Ces Bohémiens embrassent 

la religion des peuples qui les souffrent chez eux, et avto 

les quels ils vivent. Griselini s. 200. Mianowicie l', lilia, 

ortus et progressus variarum in Dacia gentium, mowc 

Religionen! aut sectam ut plurimum arbitrariam profi-

http://rcin.org.pl



— 56 —, 

gniewem słuchają wyobrażeń o Bogu, kościele 

i prawidłach moralności, dziwotwornem zaś 

zowią urojeniem, aby martwe zwłoki kiedy-

kolwiek zmartwychwstać miały (i5g). Proste 

lecz trafne siedmiogrodzkiego i wołoskiego po-

spólstwa przysłowie: że kościoł cygana ze sło-

niny zlepiony, dawno przez psów został pożar-

ty, włościanin polski innemi słowy oddaje: w co 

wierzysz cyganie? w co każesz panie (14o). 

Sami nawet turcy przeświadczeni, że biały tur-

ban jest jedyną u cygana religii oznaką, a obrze-

zanie lub ochrzczenie dziecka, czczem religiynem 

obrzędem, prędzey z muzułmanionego żyda, a ni-

gdy cygana od haraczu uwalniać nie zwykli ( i4i) . 

l entur , ac fere quam heri , aut i i , quorum ope ac p ł t ro-

cinio fruuntur. Sunt Romano-Catholici , H e l v e t i c e eon-

fessionis etc . 

(139) Toppeltin 1. u. p. 65. 

(140) Anzeigen 6ter Jahrg. s. 63—72, Griselini 1. c. 

(141) JViebuhr Aufsatz v . d. verschiedenen Nationende» 

T ü r k i s c h e n Reichs, im deuts. Museuni. J. 17S4 s. 23. 

D)a t e g o dawr.i i nowi pisarze zadney rel igi i im nie 

p r z y p i s u j ą , a nawet nizey od pogan ich kładną np. 

Münster Gosmog. s. 370. Kranz s. 23g. Swinburnes o 

Hiszpanii i S y c y l i i . Tolli Epist . itiner. Ep. V . p. 201. 

Roligionem prae se ferunt graecam, cum sub christ ia-

noruiE sunt dominio , pogani alias, s ive, ut vulgo 

«lici solet, religionis nullius: neque eium idola haben». 
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§. X I V . Język i kunszt a. 

Zadziwiający cygan przemawianiem wielo-

licznemi dyałektami ludów, u których kołu-

jąc przebywa (I42), od wieków własny język 

posiada (i43); nie przez się zmyślony, jak się 

uczonym marzyło (144), ani z niemieckiego ze-

psuty (145), lecz niezawodnie wielce przekształ-

cony, tak czasu upływem, przy mieszaniem wie-

lu ludów wyrażeń, jako rozmyślnem przeisto-

czeniem dla łatwieyszego ukrycia złodzieyskich 

(142) Münster cosmogra s. 370. Kranz 1. c, Bellon observ. 

L . II. o. 41, Angclus Roccha 1. c . p 362. 

(143) Cantemir's Beschreibung der Moldau 2 Th. b e i H r ; 

Busebing Magaz. T . IV. p 85. Tollt Epp. itinerar p. 201. 

Twis Voyage p. 2o4. Bau>r Memoires sur la Valachie, 

p. 22. Griselini 8. 99 

(144) Angel llocch. Bib. Vatica p. 364, propriam linguam 

vocabulis f ict it i is inventis exeogitavit. Nie pomyślał 

autor, jak trudno zmyślić zupełny język, a jeszcze dzi-

kiemu i nieokrzesanemu, po tylu krajach rozsypanemu 

ludowi. 

((45) Munster, Aeneas Sylvins, Ges ner i 11 Mithridate, cap. 

V. p. 81. Ge. EccarJus in dissert etc. Inni przyzna-

jąc, że język cygański jest właśc iwy pewnege kraju, 

utrzymują, że go cygani przeistoczyli dla ukrycia zło-

dzieyskich zamiarów przez odwrótne wyrazów w y -

mawianie. Zobaczyć Georgi's Beschreibung aller Na-

tionen im Russicbem Reiche (St. Petersb. 1776). s. i36, 

Goropius hermal Ł<ib. I, p. t8. 
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namiarów, i mało do pierwotnego cygańskiego 

podobny. W tćm zaiste rozumieniu brać w y -

padnie Küscliinga wyrazy, mieniącego jeżyk cy-

gański /.lewkiem wołoskich, węgierskich, sło-

wiańskich, i innych ludów wyrazów (i46): 

zawsze atoli charakterystyczna, znaeznieysza 

ilość pierwotnych wyrazów spostrzegać się da-

je. Wieloliczne spory uczonych, o język pier-

wiastkowy ludu wsrzód nas żyjącego, i tyle-

kroć razy bezskutecznie śledzonego; niniey będą 

aadziwiająeenii, jeśli zważymy, ile nic dow ierza-

jący, płochy i podejrzl iwy cygan, zgubę sobie 

z wyjawienia rokujący, troskliwie oyczystą mo-

wę ukrywa (i4y). Mozolna nie jednego z uczo-

nych wyuczenia się jey praca, zniweczoną zo-

stała, już to nieznośnćm z cyganami pożyciem, 

już swiegotliwą ludu gadatliwością, na każdo 

zapytanie o wyraz sypiącą niezliczone ich mnó-

stwo, tak że istotny rozeznać trudno (148). 

(146) Biisching Heue Erdbeschreibung T h . I, s. 1074. 

(147) Nitbuhr in Deuts. Museum Jahr. 1784 Jul.s. 22, twier-

dzi, ze nawet wypierają się cygani, aby mieli mowę 

oyczystą. 

(|48) Anzeigen ans d. k. k. Erblandern 6ter Jahr. 8. 87. Fr 

Foris Olrokocsi orig. Hungnr P. 1, p. 171. Et-si mihi 

ignota est illorurn lingua; non enim quilibet facile eam 

ab lilis potest discere, cuiu experimento mihi conjteł , 
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Lecz gdyby nawet dawnieysze usilności sz^zę-

śliwem uwieńczone zostały skutkiem, wsrzód 

katalogu tylu języków, a braku istotnych po-

mocy, zaledwie od lat kilkudziesiąt dostępniey-

szycli, któryzby uczony odgadnął rzeczywistą 

jego oyczyznę? 

Pisma własnego charakterów nie ma cy-

gan (14g), i płonne są wieści jakoby gdzieś 

w Węgrzech miał się znaydować ich alfabet: 

bo lud ten do naynizszey w rodzinney ziemi 

należący Kasty, z prawa, pisać i czytać nie 

mógł. Z tego, co się rzekło, nikt szukać u nich 

nie zechce nauk i szlachetnieyszych kunsztów. 

Biada nieszczęśliwemu w Hiszpanii, który wpa-

dnie w ręce doktora cygańskiego do końskiey 

chirurgii nawykłego (i5o). Sztukę cudownego 

gaszenia pożarów, nierozsądny zababon im przy-

in juxentute, nunquam me ab ipsis extorquera potuissa 

ut recte et ordine, Pater noster Cingarice recitent, 

sed recitant vel lingua Hungarica, vel ejus uationi», 

in cuius sunt medio, etc. 

( l i ' j ) M art Szentivany disserat IV. holograph, p. 117. 

Idioma suum peculiare habent (Cingani), nullas tarnen 

literas. 

(ibo) Twiss Voyage p. 2o5, o hiszpańskich cyganach mówi: 

Les hommes ont quelques connoissances iûperftciells» 

en médecine et en chirurgio. 

59 
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znał ( i5 i ) . O muzyce wyżey namieniliśmy. 

W Węgrzech i we Włoszech poetów improwiza-

torów oryentalnym deklamujących sposoheni 

widziano, lecz rym niezgrabny jedyną tych pło-

dów zaletą (iÖ2). 

§. X V . Charakter moralny, zdolności, po-

żytki lub szkody z nich dla narodu. 

Jeśli sobie wysiawim dziecinnie myślącą 

istotę, lctórey dusza pełna dzikich i nieokrze-

sanych wyobrażeń, zmyślnością, nie rozumem 

jest powodowaną, zajętą srzodkami dogodzenia 

pierwszym namiętności popędom; wtedy praw-

dziwy wyraz charakteru moralnego cygana mieć 

będ/iem. Przy naturalney żywości, swiegotli-

wy nadzwyczay, lekkomyślny, w niczem niedo-

trwały, jest wiarołomnym nawet względem 

współbraci, naywiększym dobroczyńcom złośli-

werni wypłaca się podstępy (i53). Bojazliwy, 

( i 5 i ) Wagenseil Tera libror. jnven. loculam U, Synopseos 

Geogr. p. i65. Krążyła wieść żartobliwa między ludem 

podlaskim, jakoby cygani umieli wysmalać pajęczynę 

w stodołach, bez spalenia budowli, a chcący tego spro-

bować włościanin, wieś spalił, mimo użytych wyrazów 

egif:ń zamawiają«} ch. 

Sulzer Geschichte des transalpinisch. Daciens, Band. 

3, ig5. 9. 11—13. 

( i53) Anzeigen aus d. k , k. Erbł. 5ter. Jahrg. e. 36o. Peys-
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i niewolniczo podły, a tem samem okrutny, 

w zemście ostatecznych chwytający się kroków, 

żadnych nie zna granic (i54). Zuchwałą dumę 

okazuje, upędzaniem się za okazalszą odzieżą, 

chodem nadętym, i pełną pogardy wszystkim 

postawą (i55); honor atoli, i naywiększe obelgi 

zarówno przyymuje. 

Bezwstydna płci niewieściey bezczelnośc, na 

wszelką wylewa się rozpustę, a lenistwo i skłon-

ność do guuśnego próżniactwa płci obu, staje 

się matką nayszkaradnieyszych zbrodni. 

Obok tych wad powszechnych, żadeu z pi-

sonnel observations sur les peuples barbares qui ont ha-

bité les bords du Danube pag. 112 mówi: qu ' i ls pous-

sent souvent l ' infidélité jusques â voler et assassiner 

lenrs Maîtres. 

(154) Toppeltin orig. et occas. Transil. cap. V I p. 58. Anzei-

gen Jahrg. 1775, s. d-jà. 

(155) Kelpius in natalib. Saxon. Transit, cap. II, §. i4, 

mówi: Vix exstat sub sole magis hoc populo superba 

natio. Dla tego chłostany za złodzieystwo na rynku 

porządniey odziany cygan, w czasie kary, nieco pokor-

nieyszy, po jey ukończeniu pierwiastkową dumną przy-

biera postawę. Dumę rad okazuje hałasowaniem i 

»warliwością na placach publicznych, gdzie wielu wi-

dzów, zrywaniem się do bicia innych: bynaymniey zaś 

ta nie jest zdolną powstrzymać go od plamiących zbro-

dni. Po naywiększych sroźeniach się i krzykach, zawaae 

bez pobicia siebie odchodzą. 
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saizóW nie mógł odmówić przyrodzonych Indo-

wi temu zdolności, i wyzszey nad gmin nasz 

umysłowey kultury, których niepoślednie dali 

dowody w szkołach dla cyganów urządzonych 

w Debreczinie węgierskim, i w siedmiogrodzkim 

kraju (i56). Z nienacka przydybany koczują-

cy cygan, w każdym kroku iskierki dowcipu 

i przebiegłości objawia. Szybko układają i 

wykonywają projekta, w naytrudnieyszych i 

niespodziewanych razach, żywo sobie doradzać 

umieją, % zadziwiającą zręcznością i wymową 

zbrodnie własne wyeięczać, i uniewinniać po-

trafią. W robotach ręcznych znakomita prze-

biegłość i zręczność jaśnieje zwłaszcza przy bra-

ku potrzebnych narzędzi. Lecz mimo usposo-

bień, zła wola i lekkomyślność przeszkadza im 

zostać korzystnemi i dobremi obywatelami. 

]Siesposobni do rolnictwa, w rzemiosłach 

niedbali, w żebraniu nieznośni, a kradzieżą 

Szkodliwi, do służby woyskowey po wielu kra-

jach używani byli. Spędzeni w liczbie tysiąca 

r. 1557 do obrony twierdzy węgierskiey Nagy 

1da, dzielnie się w początku sprawili, lecz za-

>«ia płochością cygańską wszystko zepsuli (167). 

<{i56) Anseigen 6tes Jahr. 6. 22, a3. 

(157) Ladisfai Turocii Hun g nr i a suit cum .regibus (Tyrna-
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Wsparli r> 1565 pod Crupą tureckich wojo-

wników (i58). W woynie trzyclziestoletniey 

Szwedzi korpusu jednego z tego ludu użyli (i5g); 

oblegali r. 168G Hamburg miasto z duńczyka-

mi (160). W francuzkich szeregach nie tylko 

jak ryuszkatie rowie, lecz nawet jako podofice-

rowie odznaczać się umieli (161). Zwyczaynie 

atoli do podjazdów, szerzenia pożogi, i rabunków 

sposobni, we właściwe tu sobie ukazywali się 

żywiole. W Austryi każdy osmy człowiek w regi-

mentach węgierskichEsterhazego cyganem bywał, 

lecz czcić go tein ostatniem imieniem nie wolno. 

Hiszpania zdrady ich i szpiegostwa lękająca się, 

nawet pragnącym woyskowey służby wzbroni-

yiae 1764,4) p. 266. Ukryc i za szańcami cygani, od-

ważnie z regularném woyskiem dawali ognia, i zmu-

sili oblegających do odwrotu, lecz dumni zwycięstwem, 

wysunąwszy się na szańce, wrzeszczeć poczęli: precz 

do sto katów nędznicy, dziękuycie Bogu, żt nam kul 

i prochu niestało, bobyśmy was do nogi wybi l i . A 

ha! odezwali się zawstydzeni oblegając j , w y ź to.' »pod 

komina zakopceni rycerze? a jeszcze bez prochu? pp; 

wróci l i nazad, i natarczywością szabel zdobyli twierdzę. 

(i58) lstlivanji historiar Lib. X X I I I , p. 453. 

(169) Thomasius in derfert. de Cinganis §. 69. 

(160) Schudł Mcmorabilia judaica L ib. V. c. l3. 

(161) Bettiam. Weissenbruch (Fraki, u Leip 1727,4) cap. WK 

VII, s. 18, Amfuhrliche Relation. v. d. Zigeunw-

bands. 
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ła (162). Twierdzenie Czackiego, źe Zygmunt 

August cyganom w woysku szlacheckiem miey-

sca zabronił, może się stosować do korony (i63), 

lecz w Litwie wyrazy recessu grodzieńskiego 

i568 art. 7 w rękopismach dochowane, irta-

ezey nas przeświadczają: „ ktobykolwiek bę-

„dąc ochoczym na potrzebę wojenną, konną, 

„zbroyno jako mogąc jachał, albo pieszą szedł, 

„także y cygani wszyscy do woyny godni będą. 

„Powinni do pana hetmana na woynę jachać 

„ y pieszo iść. A kto się z nich mężnie w służ-

b i e -wojenney pokaże takowym łaską y dat-

„kiem od nas Hospodara nagrodzono bę-

„dzie" (i64). 

§. X V I . Urojona Ojczyzna Cyganów. 

Do uprzykrzenia nudzącą byłoby rzeczą, zbi-

jać bezzasadne stosami liczone ślęczących w ga-

binetach literatów zdania, o urojoney cyganów 

oyczyźnie. Na samem nazwisku rzecz budujący 

(162) Twiss Voyage en Portug. et en Espag. Cha. 37 p. 306, 

on ne leur permet pas de posséder aucun terrein en 

propre, ni de s'enrôler dans les armés. 

(163) Czacki o L i t . i Pois. Praw. T . I, p. 23g. Nota 1116. 

(164) Rękopisma Statutu Litewskiego drugiego w Pulawick 

będące, te same których Czacki używał. 
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Etymologiści, już ich wzięli za Athinganow rrec-

kich kacerzy (i65), już afrykańskiey prowincyi 

Zeügitana mieszkańców (166); już z miasta Sin-

gara wygnanych przez Juliana Apostatę zbie-

gów (167): do którego zdania nasz Skarga 

jako tłumacz się przychylił (168). Zocho-

rowie w górach kaukazkich (169), Zichowić 

nad jeziorem Meotis (170), Zigareni na sara-

cenow przeistoczeni (171), Maurytańskiey pro-

(165) Mnrquard Freher not ad Chronic. Andreae Ralis-

bonensis, p. 224. Feucer Commentarius divinationum 

(Edit Witemb. i5So) p. 160. Peysonel observations 

historiques et geografiques p. 109. 110. 

(166) Marias Niger u Abrach. Orteliusa in Tesaur geo-

graph sub arti. Africa. Ftrarius in léxico geograph. 

ąrtic. Żeugitana , która dziś jest częścią królestwa 

Tunis . 

(167) Spondanus in Auctorio Chronolog. ad Epitomen An-

nal. Baronii ad Ann. i4i8. Syngara leżało w Mezo-

potamii, dziś zowie się Atalib w Diarbeku. 

(16S) Roczne dzieje p. 266. " S y n g a r a , miasto w Mezopo-

tamii, zkąd znać owi cygani, którzy się po wielu kró-

lestwach włóczą. " 

(169) Aeneas Syvius u Gesnera in Mithridat. p. 81. 

(170) Zichowie Zygowie mieszkali w dzisieyszey Czerkas-

syi, od nich Cyganów w y w o d z ą , Otrococsius in origin. 

Hungar. Part I. p. 171 i Joli. Ge. Eccard in disser. 

de usu studii etymologici in historia. 

(»71) Wehncri Obscrvntioncs practicas sub voce Zigcu• 

ner. • 
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wincyi Tingitania osadnicy, czyli wypędzeni 

przez Jozuego Chananei (172); wybrzeżów 

Zangwebaru tułacze (173); bułgarskich i woło-

skich Zigynow potomkowie (174); lub miasta 

trackiego Zigire mieszkańcy (175); niczem wię-

cey jak przekręconemi w nazwisku byli cyga-

nami. Do nazwiska, łączący uczeni wsgląd 

nieporządnego życia, lub mało znaczących w cha-

rakterze podobieństw, odrazu w nich uyrzeli, 

bądź, rozwiązłego życia tureckich mnichów Tor-

ląchów (176), bądź drapieżnych Hunów ¿¿tyli 

(177); albo rozbitych przez Karola W . ¿4va-

row szczątki; bądź ostateczną w 12 wieku gra-

jących rolę Pieczyngow zabytki (178). Prze-

wijali się przez myśl uprzedzoną Alpów i Pi-

reneów brudni mieszkańcy (179); wróżbiarstwo 

(172) Claude Durct Thresor de l'histoire des Langnes de 
cet Uni fers. p. 3 ja. 

(173) Herbelot Biblioth. Orient, pod wyrazem Zeng. 

(174) Bellonius observation. Lib. II cap, 4o. 
(175) Fran. Ferd. de Cordova Didascal multipl. p. 412. 
(176) Baiaźet I I , r . i4g4 w y p ę d z i ł z państw własnych roz-

pustnych t y c h mnichów, i c i mają byda cyganami . 

Leunclavius Pandecf . T u r c . Nr. 171. 

(177) Anzeigen aus d. K . K . Erbländern 5ter Jahrg. s. 207. 

(178) Jo. Tomka Szaszky Coment de diversis populis Hung. 
§. 7 Ostrokotschi orig. Hung. P. I p. »71. 

(179) Jo Bodinus de hepublica Lib. v. u p . 2 fia, 
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za Chaldeyczyków lub sekty rcligiyiny syryy-

skiey resztki brać ich kazało (180): a tułackie ży-

cie, za stek różnobarwney hołoty wędrowney, 

po niemiecku Ziehe einlter zwaney (181.) Nie-

sposzyta odzież, przypomniała Brodeusowi togę 

Rzymską, i odrazu odgadł, że to są resztki Ko-

lonii rzymskiey przez Trajana do Dacyi w y -

słaney (182). Nie zbywa na biorących nv^uiów 

za żydów niemieckich długo w lochach pod-

ziemnych od prześladowania w »4 wieku ukry-

tych (i85). 

(180) Polydorus Vergilius de rerum inventoribus, Lib. VII ; 

cap. VII. p. 5og. 

( l8() Kranz Siich. Chroń, n t e a Buch. Kap. 2 Bla 259.—Cur«-

us Schlesische Chronik 11 ter Th. Ul. 57* Jan T h u r m e -

jer utrzymywał , ze są zbiorem ludzi różnych naro-

dów mieszkających na granicy T u r e c k i e y i w W ę -

grzech. Aventin też zbiorem rożnych narodów ich 

mieni. 

(182) Brodaei Miscell. V I I I . 17. 

( i85j Wagenseil Pera libror Juvenil. Altdorf. ( i6g5) p. 

i63. Zaraza r. i34S po całey Europie szerząca się, 

zmiatająca chrześcian więcey jak żydów, zrodziła mnie-

manie, jakoby ci b y l i sprawcami całego nieszczęścia 

w celu wytępienia chrześcian. Męki naywyszukańsze 

dręczące żydów w Niemczech, kazały im chronić się 

w podziemnych lochach, skąd wyszedłszy w pół wieku 

j ę z y k i obyczaje »mienić mieli, jak Wageitseil utr iyr 

inuje. 
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Dawne, dotąd licznych obrońców mające 

zdanie, brać ich każe za hordę tatarów, z któ-

remi r. i 4 o i , Timur zacliodniey Azyi stał się 

postrachem (i84); bo tak jak tamci odosobnio-

ne i koczownicze wiodą życie ; sami siebie, i 

drugie ludy tatarami ich zowią; pierwszy ich 

dowódzca Zundel lubZindelo, mógł bydź, cha-

nem mongolskim, z wyrazu Dzingis chana prze-

kręconym jego potomkiem; cóż? kiedy w języku 

spostrzeżone podobieństwo, Wodza tatarów Dev-

let Geray, łatwo od Boga po cygańsku Devla 

zwanego wyprowadzać pozwala; a nawet część 

kraju po zgonie Dżengis-chana nosząca Dson-

gari nazwanie, bardzo trafnie cyganów przy-

pomina (i85). Ile godzi się zawierzać tym na 

wiatr rzuconym wywodom, dostatecznie Grcl-

linann okazał. 

X V I I . Pochodzenie Cyganów z Egyptu. 

Naygłośnieysze, równie jak sami Cygani 

w Europie dawne, od gminu i uczonyeh upo-

(«84) Jo. Heinr. Hottinger histor. ecclesiast sec. X V . p. 

29—32 , i Tenzel monatliche Unterredungen Jahr. 

>6Sg. s. 832. 

( i 8 5 ) Anzeigen aus d. Kajser K ö n g . Ert f l . 5 tsr Jahrg. ». 

2O4—206. 
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dobane, i samą umocowane dawnością jest zda-

nie, wywodząoe z Egyptu cyganów. Zawziął 

sięxr. i5g7 Bonaventura Vulcanius wesprzeć je 

dowodami (186); znalazł w katalogu Józefa 

Scaligera trzy wyrazy nubiyskie cygańskim od-

powiednie, a pogodziwszy oba kraje, ani wąt-

pił o dostateczności przekonania. Hozważniey-

szy Thomasiusz wstępujący w jego ślady (187); 

pociągnął za sobą anglika Salomon, zgromadził 

zapas zewsząd przyzwanych cytat i dowodów 

takich, które każde przesądne lub błędne mnie-

manie usprawiedliwić są zdolne, to jest: że sa-

mi cygani początkowie egypcyanami się mieni-

(1S6) Bonnventura Vulkanius de litcris et lingua Geta-

rum seu Gothorum (Lugd. Bat i5g7) p. 101; przed 

niin, 11a samem podaniu, i twierdzeniu cyganów, rzecz 

ta opierała się. Dziwotwornie dowiódł że Nubia i E -

gypt , za jeden kray brać się może, z którego Sułtan 

współczesny wypędził cyganów: Ante hos C X X plus 

minus annos a Sultano Aegypti i sedibus suis pulsi Pa-

laestinam, Syriam, et Asiam minorem, mendicorum spe-

cie, pervagantes, trajecto Hellesponte, Thraciam et 

circumdanubianas regiones incredibili raultitudine, in-

nundarunt. 

(187) Thomasius dissert. de Cingaris §. 29, który mówi o 

cyganach tylko w pierwszych latach siedmiu napły-

wających, mniemając ze ci do rodzinnych wróci l i sie-

dlisk; a dzisieysi rozpłodzili się z niewielu pozofU-

łych. 
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II, i że znaczna część Europy za takich długo 

ich uważała. Przeciw temu już mówi, że dawni 

kronikarze natychmiast zmyśloney tey przez cy-

ganów powieści odmawiali wiary (188). Drę-

czy daley wyraz Cygani dla pokazania jakoby 

toż samo co egypcyanie oznaczał. Niemiec Grir 

selini za mieszaninę Egypcyan, Aetyopów i Tro-

gloditów chce ich udawać, z koloru ciała, i 

niektórych jakoby wspólnych z egypcyanami na-

łogów biorąc dowody (18g). Wszakże właśnie 

(188) Andreas Presbyter Ratisbonen in Chron. Bavarie. 

p. 122. Eodem anno (i433) venerunt ad terram no-

strara qnidam de populo cinganorum, qui dicebant <3 

esse de Aegypto. Münster Cosmog. Buch 4 a. 871. 

Kranz; mówi: Aber dieses (ihr Vorgeben, dass sie 

Aegyptier wären) sein Fabeln. Stumpf; i Aventin; po-

wiadają: haben ausgegeben , sie seyen aus Aegypten, 

und doch sein lauter Buhen, eine zusammengeklaubte 

R o t t aus der Grenz Ungern und der Ti irkey. Do-

nosząc więc, ze cygani mienią się egypcyanami, za-

raz ostrzegają, że to prawdą nie jest. Babenstuber 

in prolusionibus academicis p. 116. 

(189) Tegoż zdania jest Twiss Voyage en Portugal et en 

France cbap. 27 p. ao5. Grizelinlego dowody są nay-

licznieysze ze wszystkich. Upatruje on do egypcyan 

podobieństwo: 1) w skłonnóści do melancholii? a zby-

tecznych uniesieniach w gniewie; 2) częstych postach? 

posunionych aż do unikania małżeńskiego łoża w wiel-

kim poście i adwencie? 3) wstrzymaniu się od poży-

wania ryb takich? jakieaii ćgypcyanie się brzydzili; 4) 
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takie okoliczności przytacza, które bez zbijania 

przeciw niemu użyć się dały; a tem mniey mo-

cy urojonym domysłom nadać zdołały; gdy 

dziś wiemy, ile jeżyk cygański od egypskiego 

i koptyckiego jest różny,, odmienne całkiem o~ 

byczajc, a nawet w Egipcie bez stałych sied-

lisk rozproszeni cygani, równie jak w Europie 

za cudzoziemskich tułaczów są miani (190). 

poszanowaniu dla bocianów szczęście do domu przy- , 

noszących, na wzór Ibisa egypskiego; 5) upędzaniu się 

za soloną świniną; 6) nie iedzeniu we czci mianey cy-

buli? którą w chatach zawieszać zwykli ; 7) leczeniu 

krosty spożywaniem mięsa wężów-, 8) wylęganiu sztucz-

nem jay kurzych, zagrzebywaniem w końskim pomio-

cie; 9) szalbierskim przedawanin lekarstw na wszelkie 

skutecznych choroby. 10) Wstręcie wspólnem z egyp-

eyanami od drobnego bobu; 11) uporczywości w przy-

znaniu się do zbrodni nawet w śrzod naysroższych mąk 

i tortur; 12) kolorze skóry brunatnem; i3) wszystko 

to ma wspierać udawanie siebie za egypcyan ledwie 

nie powszechne między cyganami; i4) a tance lubież-

ne obnażonych dziewcząt, przypominać mają Izydy 

kapłanki. Z l'rogloditanii wspólne cyganom wedle G r i . 

zelini«go : stronienie od porządnych i ochędożnych 

mieszkań, ia czem upedzał się egypcyanin; i pogar-

da rolnictwa, od egypcyan szanowanego. Wszystkie 

atoli rzeczone dowody tak są naciągane, lub fałszy-

w e , że nawet nie potrzebują zbijania. 

(190) Bellonius Obsewciłion Lib. 11 cap. 4 i . Anzeig. aus 

p, K.. K. Kibland 5ter Jahrg. s. 19&. Hiebuhr 1, C. 

7> 
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§. XVIII. Cygani są Indyanami. 

Gdy już całkiem o sposobności odkrycia 

rodzinney ich ziemi zwątpiono, traf szczęśliwy, 

•wsparty szerzącą się dziś języków azyatyckich 

nauką, do oczywistości przekonał o naybliż-

szem podobieństwie mowy cygańskiey do in-

dyyskiego języka. Zadyktowane przypadko-

wie do sta w liczbie wyrazy, przez trzech cią-

gle w Leyden uczących się malabarczyków, 

w prowincyi jak powiadali czygania zrodzonych, 

bez trudności cygan europeyski pojął i objaśnił 

(191). Nie wiedząc o tem odkryciu uczeni Büt-

tner- (192), Rüdiger (ig3), i Pallas ( ig4) ,od-

mienną drogą, uderzające spostrzegli podobieri-

(sg i ) W piśmie peryodycznem Wiedeńskim: Wiener An-

zeigen., są w y r a z y półkownika Szekeły von Doba w ję-

z y k u łacińskim mieszczące to odkrycie, uczyniono r. 

1763 d. 6 listopada. Można tez je widzieć w dziele 

Anzeigen aus d. K . K. Erbl . 6ter Jahrg. s. 87—88-

Prowincya czygania, na żadney karcie jeogr. widzieć 

się nie daje. 

{192) Büttner Einleitung zu d. Vergle'ichungstajeln der 

Schriftarten verschiedener Völker Gottin. 1775 in 4. 

(195) I. C. C. Hüdiger Grundriss einer Geschichte der 

menschlichen Sprache 1er Thei l (Leipz »782 in 8) 

S. 89. § 181. 

( ig4) Pallas Neue Nordische Beyträge 3ter Thei l (St. P e . 

terburg 1783,8) s. 96. 
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stwo mowy prowincyi indyyskiey Multan, do 

cygańskiey, a uczony Marsden nowemi to po-

parł dowodami (ig5). Udowodniwszy Grel-

lmaun, ze we 3 o indyyskick wyrazach, i3 cy-

gańskich naliczyć można; pomny na odmien-

ność dyalektów, rozmaitych prowincyy in-

dyyskich ; i przekształcenie mowy dzisiey-

szey cygańskiey przymieszaniem rozmaitych 

europeyskich wyrażeń, dziwi się nad tak zna-

komitem podobieństwem ( 1 9 6 ) . Wspierają wy-

czerpnione z języka dowody, niezatarte dotąd 

w powierzchowney postawie, brunatney bar-

wie twarzy, i nałogach dochowane do indyan 

podobieństwa ( 1 9 7 ) . Bojaźliwe tcliorzowstwo; 

(ig5) W liście prywatnem pisanem r. 1785 d. 22 aprilis 

z Londynu do Gi i t ing i . 

(196) O różności dyalektów indyyskich przekonywają: 

Benjam. Schulzii Grammatica Hindostanica w Rzymie 

1778. John Fergussons Dictionary and Grammar of 

the Hindostan Language London 1773 

(197) n. p. Postawa Indyan dobrze uksztalcona, mało u nich 

garbatych i ułomnych, włosy czarne, dzieci długo ob-

nażone biegają , kobiety prostego rodu brudno odzia-

ne, skłonność do mieszkania w namiotach nadzwyczayna, 

jak przekonywają Sonnerał Reise nach Ostindien wid 

China. Erster Band. s. 26, 27, 65. Nazwanie siebie 

Kom lub Rome indyanom z cyganami wspólne, przy-

pomina boga indyyskiego Rama. JPallas neue Nordi» 

che Eeytrage 17S3. 
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upędzanie się za czerwoną odzieżą; troskliw« 

skrywanie własnego języka; też same ruchome 

kowalskie i rzemieślnicze narzędzia, pląsy cy-

ganek ze wszelkiemi nieprzystoynemi wykony-

wane jestami za błahą nadgrodę, przy muzyce 

przez oyca odbywaney, są całkowicie indyyskie. 

Pełen jest wschód wróżbiarskich przepowie-

dzeń, wszakże Chiromancya wróżąca o ubóstwie 

lub bogactwie, szczęściu i nieszczęściu; wielkiey 

lub małey potomstwa liczbie, w samych In-

dyach zasiadła. Wstręt cygana od związków 

małżeńskich z innemi osobami, i podległość nie-

wolnicza żony, pożądanie męskiego potomstwa, 

całkiem indyyskie przypomina kasty (198). Na-

koniec wielu do W ł o c h przybywających, mie-

nić się indyanami nie omieszkało (199). 

Z pomiędzy kast licznych indyyskich w za-

sadniczem podziale, na bayce o stworzeniu spo-

czywających, cygani należeć mają do nayniż-

szey, i nieczystey złodzieyskiey kasty Suders 

lub Suclra, do usługi podleyszego rzemieslnictwa 

(19S) Philipp, Baldaei Wahrhafte ausführliehe Beschrei* 

bung der Ostindischen Küsten Malabar und Coromandel, 

z holenderskiego tłumaczone str. 5 i 3 i S3i . 

(199) Muratori Sciptor. Ter. Italicar. T . X I X , p. Sgo Ali-

qui dicebant, quod erant de India. 
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przezuaczoney, ciągle w stanie niewolnictwa 

będącey, z którego nikt jey wyzwolić nie mo-

że (200). Kasta Sucha podług opisów kol-

legi Lelewela, xięgi W ę d a pod karą śmierci 

czytać nie może; ofiar w sposobie kast w y ż -

szych nie składa, nie zna odradzania się; w związ-

kach małżeńskich samo jednożeństwo jey w o l -

ne, a żony w żaden sposob z kast wyższych 

nie poymuje. Spłodzona dzieci przez połącze-

nie się osoby kast wyższych z Sndrą, uważa-

ne są za wyrzut rodzaju ludzkiego, płód nie-

czysty, w miastach mieszkania nie mający, a 

w naywyższey zostając pogardzie, tworzą ka-

sty nieczyste dzisiay Parias nazywane (201), 

czyli stek wszclkiey hołoty, łotrowstwu, oszu-

kaństwu, pijaństwu, icielesney rozpnśeie odda-

ncy, oraz wszystkim oburzającym nałogom ja-

kie w cyganach spostrzegamy (202), i do tego 

właśnie oddziału Grellmann cyganów liczy. 

(200) Gesetze der Gentoos aus dem Engli . v o n Rudolph 

E r i c h Raspe H a m b u r g 1778 s. 100—102. 

(201) Joachima Lelewela dzieje s tarożytne Indyy . W a r -

szawa 1S20, 8vo p. 8 — 1 1 . 

(202) Baldaus 1, c. s. 4 i o . Ilänischa Misionsberichte T h . 

3 s. 178. Sonnerat 1. c. s. 24, o piaństwie Indyan 

Suders rozprawia. N i e zna kasta Suders porządnych 

K 
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Powodem wędrówki bydź mają morder-

stwa, pożogi i zniszczenia r. i4o8 i i4og sze-

rzone w Indyach przez nawracającego do Mos-

lanizmu Timur Kana (2o5). Kasta Sudra nay-

mniey do rodzinney przywiązana ziemi, i od in-

nych prześladowana, łatwiey wędrówkę mogła 

przedsięwziąć (2o4), ile naymocniey mściwym 

orężem tępiona. Nie wiemy krajów przez któ-

re napływali do Europy. Prowadzący ich 

przez Arabią Grellmonn, każe Egvpt odwiedzać, 

a ztamtąd do Turcyi wyładowywać ( 2 0 6 ) . 

§. X I X - Los jakiego iv Europie doznawali. 

T y l e niecnych i zgubnych przymiotów w y -

małżeństw, w y c h o w a n i e dzieci całkiem zaniedbane, u» 

podobanie w m u z y c e n a d z w y c z a y n e , za końmi upę-

dzanie się nad podziw. Sonnerat 1. c . s. 8g tudzież 

B r i e f e eines Chur-Braunschweigischen o f f i c i e r s in 

Ost indien; im Hannovrischen mag. Jahr 1785 sti i 34 

a. 5 3 i . R ó w n i e cygan jak Suders sprawuie rzemio-

sło o p r a w c y i z d e y m u j ą c e g o z bydląt odpadłych 

s k ó r y . 

(ao3) Histoire de Timur-Bec, ecr i te en Persan par Chere-

feddin-Al i , t r a d u i t e en François par Mr. Fetis de la 

Croix T . III p. 9. 

(2O4) Pogarda kasty S u d r a tak jest wielka, że Bramin spo-

strzeżony tam gdzie jey 9ą chaty , natychmiast b y w a 

ukamienowany. 

(306) Grel lmann 1. c. p. 3 4 i — 5 4 3 . 
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żey wyłuszczonych, wzbudziło od dawna zapy-

tanie w narodach , co z tem plemieniem pie-

kielnem uczynić należy? Niezdolne do obmy-

ślenia innych szrodków wieki uplynione, wszę-

dy wygnanie zalecały. Zabrzmiały kazalnice 

głosem pogromu na cierpienie ich w kraju (206), 

uczeni politycy zaostrzyli swe pióra (207), pra-

wodawcy pokilkakroć odnawiali wywołania u-

stawy. 

Nayodlegleysza od nas Hiszpania r. 14g2 

podniosła wypędzenia chorągiew. Król Fer-

dynand I, nie szczędzący nawet korzystnych 

mieszkańców (208), tem skwapliwiey rozkaz 

wypędzenia zgubney hołoty ogłosił (209). Roz-

biegła po ustronnych kryjówkach czarna tłu-

szcza, przeczekała bezskutecznie ponawiane li-

sta wy Karola V i Filipa l igo (210), a coraz moc-

(206) Gerhard Loc. de Magislr. num 227. Olear. Żl-

geunerfrag. quaest. 5. 

(207) Bodin de república Lib. V . c . 2. Kcckermann Di-

sputt X X X I I I . Cursus pliilosoph. probb 2. 

(208) Rozpoczął to, co Filip III r. 1O10 dokończył, i w y -

pędził 70,006 nie tylko ż y d o w s k i c h , ale i Maurów 

familiy. 

(209) Bodinus 1. c . Camerar Hor. subcisiv, Cent. II. cap. 

75 p. 297. 
(210) Franc. Ferd. Cordova Didascal Multipl. p. 4o&, 

6 * 

77 
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nîey rozgnieżdżana, -widziała zbliżającą się 

w końcu zeszłego wieku nową burze (211), nim 

srzodki poprawy obmyślone zostały. 

Wcześniejsze aniżeli chce Grellmann, bo 

w latach (i453 i 1467) wyroki przeciw cy-

ganom francuzkim du Gange ukazuje (212). 

Franciszek I i seym orleański (r. i56i) , o-

gniem i micczcm wytępianie w obławach za-

srożył (ai5), nie więćey przecież jak w Hisz-

panii skutecznie, ile przekonywają ponoAvione 

(r, 1612) takież same uchwały (ai4). Szway-

carya r. i 5 i ó wypędziwszy, pod szubienicą po-

wrotu zabroniła ( 2 i 5 ) , 

Nié bardziey We Włoszech bezpieczni, (r. 

156o) ile złodzieje , oszuści, i szpiegi dla 

Turków, od władz ńeapolitańskich prześlado-

( î i i ) Swinburne's Travels through Spain p. a3i. 

(212) Du Cange Glossarium Mediae ,-ét injimae latini-

tatls: czyli bardziey Carpantier w dodatku T . I. p. g4. 

Grellmann zaś naypierwszy rozkaz wypędzenia IT ro-

ku i56i błędnie naznacza, 1. c. p. 

(213) Cordova 1. c. Pasquier Rechercher de la France Liv 

IV chap, ig p. 36i Bodin 1. c. Camerar 1. c. 

(a ¡4) Thuan. continual. Libr. V. p. 260 i Hiob Ludolf 

Weltgeschichte T . 2. (Frankf am Main 1716, fol) S. 

399. / 

(216) Joh. Jac Hottin¿er Holvetische Kirolien geschichte, 

'i'h. 2 s. 520. 

7s 
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wani (216); unosili się w górnieysz© krainy, 

lecz zaraz (r. i 5 j 2 ) z Mcdyolanu i Parmy u -

stąpić zmuszeni (217); nabiegli zaherezyą i nie-

dowiarstwo pod piorun klątwy na Synodach 

prowincjonalnych (r. 1576) w Neapolu, (a r. 

i5g6) w Salerrio rzucoiiy (218): pokrywszy się 

więc pomiędzy skały lub w państwie papiez-

kiin, przeczekali odnawiane postanowienia (r. 

x56g i 1585) z królestw obóyga Sycylii ich 

wywołujące. 

Kroki okrutne wywierane w Anglii przez 

Henryka VIII (r. i 5 5 i ) , nakazującó pod kon-

fiskatą i więzieniem, wyniesienie się z kraju, 

przez statuta Filipa i Maryi do kary śmierci 

posunione, a przez Elżbietę ponowione, niezdo-

łćiły usunąć zuchwałych tułaczów (219). Sir 

Matiasz Halle, a za nim Blakstone zapewnia, że 

na mocy ostatniego statutu, trzynastu cyganów 

na śmierć skażano w hrabstwie Suifolk (220). 

(216) Swinburn'es Travels in tlie two Sicilies yol. 1 p. 307. 

(217) Surii commentar. rerum in orbe gestai'. ad ann. 1D72. 

(218) Mansi supplemenla Concilior. To. V . p. 1057, 1168. 

seqq. 

( n g ) Salmon heutige Historie, oder gegenwärtiger Staat 

des Türkischen Reichs. T h . 1 3. 320 i naät^pne, 

(220) Blakstonc wedle Caackiego 1. c. p. a3ö. 

" - 1 
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Statuta duńskie , zalecające wszelakiey 

zwierzchności chwytanie do więzień rzeczonych 

wałęsów, kłamców, złodziejów, i czarnoxig-

iników, ciągle przystępu wzbraniały (221). 

Mniey dogodna z powodu doskwierających 

tey hołocie mrozów Szwccya, potróyną seymów 

uchwałą (w latach ¡662, 1723 i 1727) co raz 

zasrażaną, prześladować od r. i 5 i 2 nakupio-

nych nie omieszkała (222). 

W Niderlandach przeciwko zakazom tuła-

jący się cygani, edyktem dworu w Utrechcie 

(r. i545) na smaganie do krwi; wyrywanie noz-

drzów, ogolenie głowy i brody potępieni, z kra^ 

ju wywożeni bywali (223); a poźnieysze usta-

w y (lat I582, I588 i i5go) pod utratą gardła 

wstępu zabroniły (2 2 4). 

Niedzie wszakże tvle co w Niemczech nie U 

wyszło ustaw przeciw rzeczonym tułaczom, o 

( 3 3 1 ) L e x Dan. Lib. III. cap. 20. Art. 3 Lud. von Hol-

berg Jüdische Geschi- Th. 2 s. 6g5. 

(222) Chr. JSetelbladt Schwedische Biblioth. (Stockholm und 

Leipz 1739.4) Drit st. s. 26t). Messenius Epitome 

Scandiae illustratae T . X V wydania 1706, p. g5. 

(225) Mathäus de jura Gladii. cap. 33 pag. 633. 

(ąa4) Lae.t, Introit Brabant. Addit . II art. V I , i corpus 

Constituti. Imper. Auetore. Fra;ic. Frid. ab Andlern. 

T o m L I Bar. 2 p. 1816. 
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szpiegostwo dla niewiernych turków ciągi« ob-

winiauym. Materya ta bezskutecznie zaymo-

wała obrady Seymów Rzeszy w latach: i4g6, 

1497 i i4g8. Dzielnieysze srzodki przez Ma-

xymiliana I w ustawie r. i5oo postanowione, 

wszelkie kroki i gwałtowności przeciw nim 

przez kogokolwiek przedsięwzięte bezkarnie 

puszczały. Opór wielu elektorów, owszem u-

dzielanie nieszczęśliwym ofiarom za opłatą pasz-

portów, dał powod odnowienia (wiatach i53o 

i544, i548 i i 5 5 i ) ostrości dawnych ustaw, 

wszystkie paszporta od kogożkolwiek dane, o-

debrać kazano. Piotr Denais sędzia kryminal-

ny tego wieku, rzuciwszy na nich wszelkie o-

belzywe nazwiska, nie tylko bezkarney wolno-

ści zabijania ich dowodził, lecz wyrzekł to ha-

niebne zdanie: Fides publica den Zigeunern 

nec dator ncc data scrvator (225). Nako-

liiec powszechne urządzenie policyyne (r. 1577), 

przystęp im do kraju Uzeszy utrudniało (226) 

Tak prześladowani na wschodzie i półno-

cy, pomnażali liczbę współbraci ku Polszczę 

(325) Czacki o L i t . i Pol. Praw. T . 1 p. a38: 

(226) Sammlung der Reichtabschiede (Frankfurt ani Moyn 

Tb. a ». 3a. bo, 344, 5oy, boa, 6aa, fos, TU. 

5 s. 3g4. 
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zbliżonych, która ten ma zaszczyt, ze się nie 

splamiła dotyla barbarzyńskiem jak inne kraje 

okrucieństwem. Pierwszą o cyganach wzmian-

kę w aktach naszych (pod r. i 5 o i ) za Alexan-

dra Króla spostrzegamy (227). Niebawnie ato-

li tez same ich co wszędy postrzeżone wady, 

podobnychze chwycenie się kroków doradzały. 

Juz kanclerz Jan Ocieski przy wypędzeniu ob-

stawał. Jakób Przyłuski w statucie swym (r. 

1555) zgromiwszy szalbierstwo, szpiegowanie i 

żebraninę uprzykrzonych tułaczów, zapowiada 

zubożenie przez nich kraju, grozi niebezpie-

czeństwem z połączenia się z niemi dalszey czer-

ni, a wyrzuciwszy prawodawstwu lepsze z niemi 

jak z krajowcami obchodzenie się, kończy rzecz 

radą, by okuci w kaydany, do robot wieyskich czy 

rzemieślniczych zmuszani byli, lub dö prac 

publicznych zażyci (228). Dopiero na seymie 

(227) Metryka Litewska pod tym rokiem gdzie naypier-

wsze ich wypędzenie z L i t w y zalecone. 

(228) Przyłuski fol. 55 i . Quod si Leges nostras tantope-

re animadvertunt in vagos et ociosos homines gen-

tis nostras . . . multo magis in philistinos, cj'ganos apud 

nos vocitatos, ex instituto vitae vagos ac errones ani-

madvertere debuerant: ne videlicet tanta impunitate 

quocumcjue diverlunt furentur, hominibns «implicibus, 
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i55y wywołanie ich z polskiego kraju postano-

wione, koniecznie miało nastąpić po konstytu-

cyi 1565, z warunkiem nie przyjmowania na-

dal. Nie brały skutku upragnione życzeida, bo 

piszący na seymie ustawy, za powrotem do do-

mu, złotem odważane listy protekcyyne w y d a -

wali, niby we własnych osiadłym dobrach; za-

tem roku 1578 poraź trzeci wywołanie pono-

wione, z ostrzeżeniem , że przechowujący od 

każdego pozwany, za wspólnika banitów poczy-

tany i karany zostanie. Niepodobała się kara 

wspólnictwa (complicitatis) obywatelom woje-

wództwa podlaskiego, jak się wyżey namieniło, 

zatem konstytucya 1607 uwolniła podlasianów 

od tey kary, postanowiwszy, aby Complicita-

tem nie każdy, lecz tylko ukrzywdzony dowo-

dził, a na samych starostów rozkaz wypędzenia 

włożony. Ostateczna konstytucya 1624 w ten 

sposob poprzednie wytłumaczyła, że tylko nie-

osiadtych tułaczów nikt nie miał przechowy-

wać (229). Seym wielki naypoźnieysze dla nich 

dolis atque omnibus prestigiis imponant, et yictum 

qui tantum operariis debetur emeutiantur, ac praeri-

piant saepe etiam vi piaedentur etc. 

(229) Leges Statuta et constitutiones Regn: Foloniae (Var-

sov: i j 3 ł seq. fol.), dzieło znane powszechnie pod na« 
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pisał w Koronie urządzenie,którego wynaleźć do-

tąd się nie udało. 

Umiarkowańsze Litewskie prawodawstwo, 

odrazu usiłowało uczynić korzystnenii cyganów. 

Reces grodzieński (r. i568) ile żebraków od 

wszelkich uwolnił podatków, a złodziejów je-

dynie i szpiegów wypędzać zalecił. Nie chcą-

cym wychodzić, branie osiadłości pod pana-

mi, kniaziami, szlachtą lub hospodarem poru-

czył (a5 o). Znaczna liczba korzystała z tego 

dobrodzieystwa w całey odmawianego Europie; 

ze atoli znaczniejsza ilość próżniaków i szko-

dników z czasem napłynęła, zatem Statut trze-

ci dziś obowiązujący do srzodków wypędzenia, 

i nie przyymowania pod karą 12 kop groszy 

uciekać się musiał (23 i). Osiedli pod panami, 

zwiskiem Volumina Legum. Rzeczone prawa o c y -

ganach znaleść można roku 1667 v. 2, £. 608 §. cygani. 

Rohu 1660 v. 2, f. 691, tik. cygani; r. 1678 2, f. 97a 

t j t . cygani; r. 1607 v. a, f. 1618 tit o pozwach cornpli-

cium. Kons. r . 1624 v. 3, f. 468 u t : Przechowanie. 

(a3oj Rękopisma Statutu Litewskiego drugim zwanego za 

Zygmunta Augusta i564 i i566 ogłaszanego, znajdu-

jące się w bibliotece puławskiey, JO. X i ę c i a Senato-

Ta Wojewody Adama Czartoryskiego. 

(33)) Statut Litewski trzecim zwany, c z y l i dziś obowią-

zujący zatwierdzony r. i588, Roa. i4 A l t . 35. 
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nie więcey nad i5 groszy pogłównego płacie 

łjyli obowiązani (202). 

Widzieliśmy dostatecznie, ze prócz Węgier, 

Siedmiogrodu i Rossyi (235), żaden naród nie 

omieszkał probować śrzodków wypędzenia; nie 

myśląc, ze te, nawet momentalnie zaradzić złe-

mu zdolne nie były. Ko gdyby nawet z całey 

Europy wypędzić ich zdołano, zawsze w Tur-

cyi cierpiani, napływaliby do sąsiednich mo-

carstw. Cóż? kiedy kroki te,nic współcześnie 

wszędy przedsięwzięte, zwinnemu cyganowi 

czas dawały wynoszenia się do krajów, o tem 

jeszcze nie myślących, lub którego podobne 

ustawy w zaniedbanie poszły i przedawnienie. 

Rozpacz sama, brak doyrzałey rozwagi, i opie-

szałość w zastanowieniu się nad mniey gwał-

townemi, a dogodnieyszemi uobyczajenia ludu 

drogami, ustawy takie dyktować musiała; tem 

(232) Konstytucya 1689 vol. L e g 2, f. i3o3 i konstytucya 

i5go v. l ' i , f. i 5 5 i . 

(233J Niemieccy pisarze za wzór swojemu krajowi Bossyą 

wyatawujij , w którey szczęśliwszy cygan wolno mógł 

lia jarmarki uczęszczać, i handlem się bawić za szczu-

płą opłatę; Berlinische Monatsschrift Jahrg. 1783 sep. 

s. 218. Nowsze względem nieb Ukazy Rossyyskie ni-

j e y p r z y t o c z y » . 
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niepolitycznieysze, ze ludnością, potęgę Państw 

stanowiącą, nierozważnie szafowały, a wypę-

dzały tyle rąk do pracy zdolnych. Dla tego 

wielu z dawnieyszych uczonych zatrzymanie, i 

użycie do pracy radziło (254). 

§. X X . Usilności poprawienia cyganów. 

Długo pobożnem będące życzeniem, urządze-

nie ludu cygańskiego na cnotliwych i krajowi 

pożytecznych obywatelów; dziś takim bydź prze-

stało w wielu narodach. Głośna sankcya pragma-

tyczna hiszpańska ze 44 artykułów złożona: 

i) zaleca cyganom opuszczenie tułackiego i ko-

czowniczego życia, a obranie stałych siedlisk 

i pożytecznych zatrudnień; 2) zmusza do w y -

rzeczenia się własney mowy; 5) a żadnego gro-

madnego osiadania na jednem nie dozwala miey-

scu. 4) Familia przez trzy pokolenia udowa-

dniająca porządne, obyczaynć a pracowite życie, 

i sprawowanie się nie naganne, prócz innych 

(234) Gorop Becan Hermathen Libr. I, p. 18 mówi: Cum 

isthoc hominum genus furandi artem pałam profitea-

tur, non sino ingenti magistratuum fit ignominia, qui 

eos non statim remis vel glebis addicunt. T o z samo 

powtórzył Besold Colleg. politic, cap. 10, §. 6, n. 56, 

i Casp Kloch Traetat de Aerario Lib. 11, cap. 102 u. 2$ 
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nagród, do honorów a nawet szlachectwa pod-

wyższoną bydź miała (255). 

Nie mniey o szczęście węgierskich cyganów 

troskliwa Cesarzowa Maria Teressa, i) za-

kazała mieszkania w szałasach, tułania się po 

kraju, handlu końmi, karmienia się padłem, a 

nawet oddzielnego sędziego waydu usunęła. 

2) Chcąc wszystko dawne, aż do języka i na-

zwiska wytępić , krajowym tylko przemawiać 

do siebie językiem, i Uj Magyar (nowochło-

pami) nazywać się kazała. 5) W pewnym czasu 

przeciągu opuściwszy cygański obyczay, bądź 

w miastach i wioskach pobudować i trudnić się 

uczciwym mieli rzemiosłem, bądź przybrani 

w włościańską odzież, pod panami na gruncie 

osiadać i bawić się gospodarstwem powinni by-

li. Nieskuteczność rzeczonych ustaw, z gwał-

townieyszemi srzodkami roku 1/73 ponowio-

ną została; nikomu z cyganów zanieście nie 

miało bydź pozwolone przed okazaniem spo-

sobu wyżywienia żony i dzieci, a ztodzone 

potomstwo gwałtem im wydarte , niecygań-

(ł35) Neueste Reisen durch Spanien von Joh. Jac. Volkmann 

(Leipz 1785 Th. I, ».76. Także, polit. Journal, Jahrg. 

1783 novembr. s. 1121. 
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skim obyczajem wychowane bydź miało. Ostat-

ni srzodek po dwakroć nawet został wykonany, 

gdy znienacka w nocy pięcioletnie wydarto im 

dzieci, i na wychowanie chłopom z nagrodą 

roczną 18 złotych rozdano. Tez same mający 

widoki względem cyganów siedmiogrodzkich Jó-

zef cesarz, pragnący ich przywiązać do stałych 

siedlisk, r. 1782 nowe wydał urządzenie 

w punktach następnych. 

I. Co do Religii. 1) Nie tylko starzy, przyy-

mować mieli podane sobie w tey mierze nauki, 

ale nadto wcześnie dzieci w tym celu do szkół 

oddawać powinni: 2) bronić dzieciom ile mo-

żności gorszenia ludu przez wałęsanie się i plą-

sy nago po ulicach, 5) zakazać w mieszkaniach 

sypiania dzieciom razem płci różney. 4) P o -

lecić pilne, miauowicie w dni świąteczne, uczę-

szczanie do świątyń pańskich. 5) Poddać ich 

wreszcie pod pewną duchowną władzę czuwa-

jącą nad wyznaniem każdego. 

H. Co do rzemiosł i sposobu życia'. 1) w po-

karmach, ubiorach i języku stosować się mają 

do mieyseowych zwyczajów, powstrzymać się 

przeto od obrzydliwych pokarmów i rózno-barw-

ney odzieży, a własnego zrzeć się języka, tyle do 

ukrycia kradzieży posługującego. 2) Nie uka-

1 
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zować się w ogromnych płaszczach lub płót-

nach do utajenia kradzieży sposobnych. 3) K o -

ni żaden cygan chować nie powinien prócz w y -

mywających złoto; 4) zamiana szachrayska na 

targach i jarmarkach ustaje: 5) mieyscowe urzę-

dy czuwają aby cygani próżniactwem się nie 

bawili, lecz gospodarkę prowadzili, lub szli na 

zarobki. 6) Do rolnictwa koniecznie zmuszeni 

bydź mają, a dziedzic ich przyymujący, grunt 

pewien ma wyznaczyć w tym celu. 7) Zanied-

bujący uprawy własney roli, cieleśnie ukarany 

będzie. 8) Wtedy jedynie muzyką i tańcem roz-

weselać się wolno, gdy nic do czynienia nia 

pozostanie w polu. 

X X I . Prawa Pwssyyskie poprawę cyga-
nów zalecające. 

Wiekopomnie słynąć będzie prawodawstwo 

Bossyyskie, że nie splamiwszy się nigdy prze-

śladowaniem cyganów, od razu korzystnemi dla 

kraju uczynić ich chciało mieszkańcami. Im-

peratorowa Katarzyna II, pierwszy dała przy-

kład wytępienia zgubnego w tym ludzie tu-

łactwa, przez osadzanie na gruntach skarbo-

wych, a policzywszy w Ukazie 1783 dnia 3 i 

grudnia, do klassy włościan Monarszych, w po-
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datkach i powinnościach z ostatniemi zrówna-

ła (236). Roku 1798 przepis osadzania ich 

w dohracli skarbowych w części został w y k o -

nany (237). Ponowione wspomniane usilności 

w Ukazie 1800 dnia 12 lipca dla Kurlandyi 

wydauem, w przypadku nieznaydowania się 

ilości potrzebney ziemi skarbowey w tey pro-

wincyi, do Senatu o tem raportować kazały (238). 

Przedsięwzięte dzielnieysze srzodki w tJkazie 

Senackim r. i8o3 dnia 17 czerwca, nakazaw-

szy wszelkim władzom kłaść tamę tułactwu 

cyganów; pornczyły Gubernatorom cywilnym 

podzielenie rzeczonych wałęsów na drobnieysze 

oddziały, rozsadzenie po odlegleyszych wioskach, 

z których na przekarmienie odpuszczancmi bydź 

nie mieli; doniesienie wreszcie Senatowi: 1) wie-

lu w każdey skarbowey lub dziedziczney osa-

dzono wiosce; 2) czyli cl w gospodarskie i rol-

nicze opatrują się narzędzia; 3) przywykają do 

(206) C„i or:ap:i, lOpH.j .nnccKiif MuxuuxoMb ^y.t-

KoeuMb ( B ł M o c K B t 1792. 4). ' łac in Y . 
c m p . 2756. 

(237) Nennder Auszug aus. d. Manif. Ukas. etc. (Mitau 

i8o4 8.) s. 45g. 

(238) Neander auszug aus d. manif. ukas. 1. c. 
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stałey osiadłości i pracowitości rolniczey; 4) ja-

ka nakoniec ilość dotąd nieosiadłych błąka się 

w każdego wydziale (259). 

Zgubne nałogi i upor w tułactwie, skło-

niły dziś nam łaskawie panującego Monarchę 

do polecenia Imiennym Ukazem roku 1809 

dnia 20 kwietnia Rządzącemu Senatowi: 

i) aby wyznaczył termin ostateczny, bez • 
paszportów po kraju tułającym się cyga-

nom , zapisania się za włościan w tych do-

brach, w których sami zapragną. 2) Po rze-

czonem osiedleniu, nigdy całemi familiami nie 

odpuszczani, wszelkim sposobem do stałey osia-

dłości i trudnienia się prawnie dozwolonem 

rzemiosłem skłaniani będą. Za każdego cyga-

na lub cygankę z familią wydalających się, ile-

kroć razy to nastąpi, dziedzic majętności, a 

w miastach lub wioskach, wydający im paszport 

na przekarmienie, opłaca po rublu jednem sztro-

fu na rzecz rriagistratury powszechney opieki: 

wydalone familie bezwłócznie gdziekolwiek do-

(239) CHcmeMaminecKift Cboątj 3aKóHOP.t Poc-
cificKofi HMnepin (bł C. IleniepSyprfe 1815 
in 4to.) T. I. TIacniŁ I rjana II, o jRHmejiŁ-
cmst; Nro 25. cmp. 45. 

7 
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śledzone na pierwiastkowe mieysce sprowadzo-

ne zostaną kosztem dziedzica, a w miastach i 

wioskach kosztem tego, który im paszporta w y -

dawał. 5) Policye ziemskie i mieyskie dozor 

scisły mieć będą, aby cygani gromadnie się nie 

tuła l i , namiotów i ruchomych nie zakładali 

mieszkali. 4) Cygani w czasie rewizyi ludno-

ści w dobrach dziedzicznych zapisani, tamże po -

zostaną, ale na przyszłość w podobnych ma-

jątkach osiadać nie wolno; nigdzie zaś nie za-

pisani albo w dobrach skarbowych osiedli, do 

miast przyprowadzeni, rzemieślnikami lub w y -

robnikami zostaną. Wioski z których do miast 

przeprowadzeni będą, wolne są od opłaty za 

nich podatków. Z resztą osadzanie ich w mia-

stach w ten sposob urządzone zostanie, aby nie 

stoli się ciężarem ani gminom ani magistratu-

rom powszechney opieki, i żeby minister spraw 

wewnętrznych został o tern uwiadomiony. 

5) Ponieważ wielu z dziedziców nie tylko ża-

dne y korzyści, łecz owszem szkody od cyganów 

doznaje, do ich więc, woli zostawiono odstąpie-

nie koronie, zapisanych we własnych dobrach, 

i ci stosownie do powyższego przepisu w mia-

stach będą osadzeni, a ^dziedzice natychmiast 

»d opłaty podatków oswobodzeni. 6) "Wszyscy 
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gdzieuiebądź jeszcze zapisani, w przeciągu je-

dnego roku w miastach zapisać się mają, a po 

tym terminie nie dopełniający woli Rządu, ule-

gną mocy praw o wałęsających się tułaczach 

postanowionych. 7) Występni cygani, podlega-

ją prawom powszechnym w Imperium, i po-

dług tychże karę odniosą (2 4o). 

Dopełnienie rzeczonych Ukazów w r. 18 11 

dnia 28 września nastałe: 1) zaleciwszy Guber-

natorom sporządzenie naydokładnieyszych wia-

domości o cyganach w każdego będących w y -

dziale; 2) pilne każe im dawać oko, aby przy 

zaliczaniu cyganów do miast, też zbyteczną ich 

liczbą obciążone nie były, wszakże dopytywać 

się o zezwolenie na to gminy mieyskiey nic ma 

potrzeby. Równy ich rozdział po miastach, sta-

ranney czułości ministra policyi zostawiony, 

5) Dzień x stycznia 1812 roku, za ostateczny, 

l zamykający termin zapisywanie się cyganów 

do miast postanowiony, po którego upływie 

(i4o) Uk 1809, d. 20 april is; ogłoszony w gazecie St Fe-

tersbarskiey 1B09 d. 22 m a j a — Cisowi. 3a<KOHOB:H 

1. c. — Neander Auszug aus d. eriöfneten aller-

höchsten manifesten, Ukasen, Publicationen ut andern 

Verordnungen (Mitau 1809 in kro) drite Vortsczung 

»U'. J96, 
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żadnego stanu nie obierający, podpadną pra-

wom powszechnem o wałęsających się tuła-

czach (241). 4) Objawiającym dostateczny ka-

pitał cyganom, dozwala zapisywać się wedle 

ustanowionego porządku do gełd kupieckich; 

tym zaś, co w ostateczney rewizyi do wiosek 

skarbowych przypisani zostali, przy tychże po-

zostać i trudnić się rolnictwem kazano, jeśli 

wieyskie gromady na to zezwolą (242). 

D O D A T E K . 

I . 

Lit era e Sigismund! pro Zingaris ann. I423 (*). 

Sigismundus Dei gratia Romanorum R e x 

Semper Augustus, ac Hungariae, Bohemiae, D a l -

(?4i) Liczne prawa Rossyyskie tułaczow (Bpo/J.firn) n a 

zaludnienie osad Syberyi odsyłać każą, np. ustawa o 

ssyłocznych roku 1822 dnia 22 lipca, i Ukaz 1825 lu-

tego 23, Ukaz Senatu 1824 dnia 5i lipca. 

(342/ Imienny ukaz 1811 d. 28 września. Uk. 1 Depart. 

Senatu d. 24 października 1811 Nro 22,891. Znay-

duje się w zbiorze Praw Rossyyskich (CBO;yb 3 a K 0 -

HOB'h I. c.) i w dziełku Neandra Auszug aus d. in 

d. Jahren 1809 bis 1817 im kurländischen G o u w e r -

nement eröfneten Allerhöchsten manifesten Ukasen, 

Publicationen etc. (Mitau 1817 iu So) Vier te Fort-

setzung. S. 4 )2 . 

i*) W y j ę t o z Andr Feli eis Offelli rer , Boicar. Scriptori . 

http://rcin.org.pl



— 9 5 — 

matiae, Croatia«, etc. Rex. Fidelibus liostris 

universis Nobilibus, Militibus, Castellanis, Off i -

cialibus, Tributariis, civitatibus liberis, oppidis 

et eorum iudicibus in Regno et sul) Dominio 

nostro constitutis et existentibus salutem cum 

dilectione. Fideles nostri a die runt in praesen-

tiam personaliter Ladislaus Wayraoda cygano-

rum cum aliis ad ipsum spectantibus, nobis hu-

millimas porrexeru.it supplicationes, hue in Se-

pus in nostra praesentia supplicatiorium precum 

cum instantia, ut ipsis gratia nostra uberiori 

providere dignaremur. Unde nos illorum sup-

plicatione illecti, eisdem banc libertateju du-

ximus concedendam. Ouare quandocunque idem 

Ladislaus Wayraoda et sua gens ad dicta no-

stra dominia, videlicet civitates ve l oppida,per-

venerint, ex tunc vestris fidelitalibus praesen-

tibus firmiter committimus et mandamus, ut 

eosdem Wadislaum Wayreodam et ciganos sibi 

subjectos, omni sine impedimento, ac pertur-

batione aliquali, favere ac conseryare debeatis; 

imo ab omnibus impetitionibus seu offensionibus 

tueri yelitis; Si autem inter if sos aliqua Zi~ 

bus nunquam antehac editis Aug. Vindeli 1^65 fol. 

T . 1, p. ai . 
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zctnici sen perturbatio pervenerit ex parle 

quarumcumque, ex tunc non vos nec aliquis 

alter vest rum, sed idem Ladislaus TJ^aiwoda 

iudicandi et liberandi habeat facultatem. 

Praesentes autem, post earum lecturam, sem-

per reddi iubemus prasentanti. Datum in Se-

pus Dominica die ante Festum S. Georgii Mar-

tyris. Anno Domini MCCCCXXI1I . Regnorum 

nostrorura anno, Hungar X X X Y 1 , Romanor vero 

XII . Boliemiae tertio. 

II. 

Litterae Isabellae 1557, Pr0 constituendis 

7Vayvodis Cygano rum (*). 

Nos Isabella, Dei Gratia, Regina Hungariac, 

Dalmatiae, Croatiae etc. nicmorie mandamus 

per praesentes, quod nos considerantes í'ideli-

tatem, ac fidclium servitiorum gratuita merita 

Egregii D. Balatfi de Kiskend fidelis nostri, que 

idem pro locorum et temporum diversitate no-

bis et serenissi. Filio nostro Electo Regi Hun-

gariae etc. cum summa fidelitatis constantia ex~ 

hibuit et impendit. Hoc igitur intuitu cundem 

In numerum aulicorum nostrorum equis octu 

(*) W y j ę t o z dzieła Wiener Anzeigen Jahig. 1776 s. i5a. 
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rceepimus, ac in sortem sallarii annualis sui, 

officium Wayvodatus Phavaonum ac czingano-

rum ubique in ambitu harum partium Regni 

nostri Transilvaniae, pro media parte eidem 

Francisco Balatfi duximus dandum et confc-

rendum, imo damus et conferimus praesentiuni 

per vigorem, quo circa vobis fidelibus nostris, 

Egregiis et Nobilibus, Comitibus, Vicecomitibus, 

caeterisque universitatibus Nobilium Siculoi um 

et Saxonum, item officialibus, provisoribus, Ca-

stellanis et vices eorum gerentibus, nec non 

prudentibus ac circumspectis Judicibus, Ju-

ratis caeterisque civibus quarumcunque civita-

tum, oppidorum et vil larum, ubivis in prae-

seripto ambitu istius Regni JNostri Transilva-

nici constitutis et existentibus, harum serie 

mandamus firmiter, quatenus dum et quando-

cunque annotatus Franciscus Balatfi, vel homi-

nes ipsius, per eum ad id deputati, in exigen-

dis ejusmodi proventibus, regnum hoc nostrum 

circunieundo ad vos pervenerint, ex tunc eos-

dem in exactione talium proventuum, ipsi de 

medio Pharaonum sive czinganorum, more ab 

antiquo debentinm, pro media parte ubique li-

bere ac pacifice exigere permittatis, et permi-

tti modis omnibus faciatis. Secus ne fcceritis, 
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praesentibus perlectis, exliibeiiti restitulis. Da-

tum Albae Juliae in Dominica cantate Anno Do-

mini millesimo quingentésimo cpunquagesimo 

séptimo. Isabella Regina. 
in. 

Articulas dietalis pro Festo B. Michaelis 
Archangeli, Albae Juliae i558. 

Quia Czigani per Vaivodas eorum variis ta-

xationibus et exaetionibus extraordinariis, con-

tra veterem consuetudinem ipsorum infestantur: 

^ supplicarunt igitur fidelcs Regnicolae, dignentur 

majestates suae sacrae (matka Isabella i syn), 

Yaivoclis Cziganorum committere, ne ultra ve-

terem eorum proventum ad insólitas exactio-

nes compellant, sed cententi sint intra annum 

a singulis cziganorum taxa unius floreni, nem-

pe adFestumSti Georgii denar. 5o; ad Festum 

Sti Michaelis similiter 5«. 

I Y . 

L I S T F R O T E K C Y Y N Y Janowi Marcinkiewiczowi 
cyganowi starszemu mieszczaninowi y oby-
watelowi miasta Mira (*) 

Karol Stanisław Radziwiłł Xiaze na Ołyce, 

Nieświeżu, Birzach, Dubinkach, Słucku, Kopy-

(*) Kopijowany z autentyka dochowanego 'W archiwum 
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łu, Kłecku y Świętego Państwa Rzymskiego, 

Hrabia na Mirze, Szydłowcu, Krożach, Kopy-

siu, Kieydauach, Koydauowiu, Zabłudowiu, 

Białymkamieniu y Białłey, a na Żółkwi, Zło-

czowie, Poinarzanach, Newłu, Siebieżu Pan i 

dziedzic, Wojewoda Wiliński, Orderów Orła 

białego, świętego Jendrzeja, świętego Huberta 

kawaler. 

Oznaymuję tym moim protekcyynym listem, 

wszem w obce y każdemu z osobna, komuby o 

tym wiedzieć należało, iż Jana Marcinkiewicza 

cygana starszego, mieszczanina y obywatela 

miasta mojego Mira z całą kompanią jego 

w tymże mieście osiadłą y domy swoje mającą, 

biorę w moją protekcyą, jako własnych miesz-

czan i poddanych moich, zwłaszcza kiedy to 

nie jest przeciwko prawu, Konstytucyom i Sta-

tutowi W . X. Lit. które cyganów loźnych tyl-

ko, nie osiadłych, z miasteczka do miasteczka 

przejeżdżających y tułających się ochraniać y 

takim dawać protekcyą zakazują; co zaś lu-

dzie nie hultaje, ale osiedli, pod to prawę 

z żadney przyczyny podpadać niepowinui. Pvo-

Radziwilłowskini w Wilnie, na papierze a pieczęcią 

Xią2<;i$ Orła, armator^ uzbrojonego. 
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szę tedy wszystkich aby pomienionych Cyga-

nów moich Mirskich, na jarmarkach, targach, 

drogach, y gościńcach nie aggrawowali, wolne 

handle pozwalali, sami sobie sprawiedliwości 

nie czynili, wolno wszędy bez zadney ich krzy-

wdy przepuszczali, gdyz Ja jako o własnych 

moich poddanych krzywdę ująć się, y o nie każ-

dym prawem agere deklaruję się. Pozwalam 

temuż Janowi Marcinkiewiczowi występnych 

karać, nieosiadłym w miastach naszych na 

jarmarkach y targach handlów prowadzić 

nie dozwalać, chyba za dołożeniem się Cy-

gana starszego Jana Marcinkiewicza miesz-

czanina y obywatela miasta mojego Mira. 

Który to list protekcyyny dla większey wagi 

y wiary ręką własną podpisawszy, pieczęć mo-

ją przycisnąć rozkazałem. Dat w Zamku mo-

im Nieświezkim, Tysiąc siedemset siedemdziesiąt 

osmego roku miesiąca lipca dwudziestego dru-

giego dnia. 
Karol Xiaze Radziwiłł. 

(L. S.) 
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W Z Ó R 
C Y G A Ń S K I C H W Y R A Z Ó W Z 1 N D I Y S K I E M I 

P O R Ó W N A N Y C H (•; . 

Cygański*. 

Jek 
Duj 
Trin x 

Sztdr 
jPantsz 
T.izow 
E f f d 
Okhtó 
Nah; E n j a 
Des z 
Bisz 
Si; T r i w a l d e s z 
S i t a r wal (lesz 
Pendsjah ; Pant 

szwardesz 
T s z o w a r d e s z 
E f t a w a r d e s z 
O k h t o w a r d e s z 
E n j a w a r d e s z 
S z e l 
Di l iszel 
Ekezeros ; Desz-

w a r s z e ł 

O G l u n o ; a jekto 
O Duito-, a di<ito 
O Trito 
O Sztarto 

lnjyyskit 

Ek 
Du 
Tin; Trej 
Tszar 
Pantsz 
Tszo 
Hefta; Sat 
Aute 
Na.it 
Dos-, Des 
Bjs 
T j s 
Tszal js 
JPendtza 

S y t t 
S y t t r 
A sseh 
N o w e 
S a u 
Dosai 
Ekhazar; Hazar 

Pajla 
Dusera 
Tissera 
Tszarta 

Polskit wyraif 

Jeden 
D w a 
T r z y 
C z t e r y 
P ięĆ 
Sześć 
Siśdfem 
O ś m 
D z i e w i ę ć 
Dzies ięć 
D w a d z i e ś c i a 
T t r z y d z i e ś c i 
C z t e r d z i e ś c i 
P i ę ć d z i e s i ą t 

Sześćdziesiąt 
S iedemdzies iąt 
Ośmdziesiąt 
D z i e w i ę ć d z i e s i ą t 
Sto 
D w i e ś c i e 
T y s i ą c . 

P i e r w s z y 
D r u g i 
T r z e c i 
C z w a r t y 

(*) Niemiecko w Grellmanme pisowni», tu jedynie zmi»»ioiia «o 
do s»h na « pizeksztaleontg«. 

8 
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I M I O N A R Z E C Z O W J t E 

Cygańskie 

T z i r o 
Bersz 
Manet 
E/ta 
Jjiwe 
JRdtji 
Feizrile 
D o g a 
K a k 
Gos wr o 
J e k O l t e r 
G i n 
De web, Del 
De uw 
B o l l o p e n ; B o l i p e n . 
T s z e r o s s 
Tszerlie 
Kham; Diess 
Tszon; T s z u m u t h 
P r o b a i 
Thu 
Jag 
M u m e l i 
JPanji 
Phu 
Bear; B a l w a l 
F e l h e s z n o d i 
F e l h e s z i n e 
T s z e t o g a s z 
Brisziril 
Osz-, M r a s z u 
K o e d d o 
T e r u m 
H i d j o ; D u m b a 
Bar 
Gere 
Gcb 

Indyyskie 

W a k h t 
Burz 
Meina 
H e f t a 
Diw 
Bateh 
Fazir 
T s z i s 
T u l u d ; R y k e m 
Gustur 
T s z a n ; T u k r a 
A d a d a c h 
K h o d a ; A l l a l i 
Deuw, M u r e l 
D u n e 
B e h e s z t ; A s m a n 
Tara 
Kam; S u r e z 
Tszand 
H o w a h . 
Dhuah 

Bathj 
Panj 
Puma 
Beiar 
B a d d e l 
B j d s z e l j 
Mea; 
Tl • 
birrsat 
Osz 
K o h a s s a ; K o l i o l 
M u l a k 
Pahr 
P y t t e r , K a j a 
Gerrah 
Gibah, 

Polskie wyrazy. 

Czas 
R o k 
M i e s i ą c 
T y d z i e ń 
D z i e ń 
N o c 
R a n e k 
R z e c z 
P ł e ć 
S p o s o b 
K a w a ł e k 
L i c z b a 
B ó g 
B a ł w a n 
Ś w i a t 
N i e b o 
G w i a z d a 
S ł o ń c e 
M i e s i ą c 
P o w i e t r z e 
D y . m , 
O g i e ń 
Ś w i a t ł o 
W o d a 
Z i e m i a 
W i a t r 
O b ł o k i 
B ł y s k a w i c a 
P i o r u n 
D e s z c z 
R o s a 
M g ł a 
K r a y 
t<ora 
P a g ó r e k 
D ó t 
D z i u r a 
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Cygańskie 

W e s z 
S e r o 
Kunara 
Toss 
Fol jas i 
Hanj; Hanih 
Talio 
S z i k 
T s z a r ; D j i p l o 
Meszo 
jKutszahu 
Balu 
J3dre 
IFahlin 
J e k e k o r o b a r 
Sonnai ; Sornna-

Jiunj 
liiip 
T z a s t e r ; T r a s z t 
T s z i n o 
Molliwo; Artszitsz 
T z i n d o r u p 
Łon 
I j o a k e r e n 
Kandiui 
Chas 
liw 
R o z ho 
Gib 

Bub 
T/.irja; P u r a 
Pururn-.Lolipnrum 
Sza cii 
H i r h i l 
Diulnm 
Herbuzlio 
Soborka 
Buk 
Jiarszt 

lndyyskie 

D j p 
Dszj l 
J\.inerf 
Tszata 
P o h a r a 
Huah 
Tallauw 
M o i l 
R a g ; Raw us 
T s z u n a 
Kits z 
Bali 
Sauka 
He lun 
P a t t e r 
Suna 

S r 
K e l l e y 
i f c f u l w ą ; 
P a r r a t 
Nu/i 
S u r a 
Gcudcn 
Gaf 
Giuw 

Joa 
Bual 
L j s u t n 
P e j u z 
K i i b j 
M y t t e r 
H u l l a 
Tcrbus 
Sirka 
Jjakefi 
Gai nz 

S/sza 

Polskie wyrazy. 

W y s p a 
M o r z e 
B r z e g 
B a g n o 
Zr/.ódio 
Studnia 
S t a w 
B ł o t o 
P o p i ó ł 
W a p n o 
G l i n a 
P i a s e k 
K a m i e ń 
S z k ł o 
K r z e m i e ń 
Z ł o t o 

§ r e b r o 
Ż e l a z o 
C y n a 
O i ó w 
Ż y w e s r e b r o 
Sól 
S a l e t r a 
S i a r k a 
T r a w a , siano 
p s z e n i c a 
Z y t o 
J ę c z m i e ń 
Stoma 
Czosnek 
C y b u l a 
K a p u s t a 
G r o c h 
D y n i a , B a n i a 
M e l o n 
O g ó r e k 
D r w a 
D r z e w o 

8* 
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Cyga4skft 

"Wes/ . 
Tszjlka 
Patrin 
Pabuj 
Brohl 
Telel 
K i i mo 
Rehz 
jBirl in 
J e r n i 
Gwiu; Meszo 

.Mudjho 
Paka 
Kirja 
Jua 
Pisszom 
Motszo 
Tszuiklo 
B i s z o t h i l o 
P a p i n 
Por 
Retze, Retszori 
Tovadei 
Antru 
Grosziana 
B u 
Tzukel 
Szoszi 
Papinori 
Gra; Grea 
Grast 
Grasuj 
Peruagresa 
Guru 
Gurunji 
W a r j u h i l o 
Bukra; Bakr» 

Bhara dohi lo 

Indyjski* 

J m i g i e l 
Tszal 
Pat 
Pawug 
Prohlo 
J a n u w r 
Kentszirwa 
Bisnem 
M u m w k k j j S c h e t k y 
Murn 
Szahed 
Mudkj 
Bosu 
Kiro 
Juj 
Pjsze 
Mutsz.li 
Tszuri 
G h i d o 
H a n s 
Purr 
Buttugh 
Tubbuter 
Unnda 
S j i r j S j ing 
Bira 
Kuttha 
Sassa 
Bauer 
Gorra 
Gliassi 
Gorrj 
B a t s z e r u 
Goma 
Gaj 
Batszera 
Bhjra; Bhjr i 
M e n d h a , M e n d h i 
Mendl i ) LaU/a 

Polskie wyrmiy. 

L a s p u s ^ i * 
K o r a 
L i ś ć 
J a b f k o 
G r u s z k a 
Zwierze 
R o b a k 
J e d w a b 
Pszczoła 
W o s k 
Miód 
Muchy 
Skrzydło 
M r ó w k a 
W e s z 
Pchla 
Ryba 
P t a k 
O r z e ł 
G ę ś 
Pióra 
Kaczka 
Gołębica 
Jaiko 
L e w 
W i l k 
Pies 
Zając 
M a ł p a 
K o ń 
Ogier 
K l a c z 
Z r z e b i e 
W ó ł 
Krowa 
Ciele 
Owca 
S k o p 
Jagui« 
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CygtAsh't 

Puzhum * 

Bało; Bala 
Ballitszi; Bali 
Balora 
Djanba 
Tsap; Fsap 
IVani kek 
Manusz; Gadze 

Trupo; Teszta 
W o d i 
Szero 
Bdl 
Mutz 
Rat 
Aok, Jak 
Swa 
Kan 
Ndk 
Tszant * 

Tszor 
Mui 
Bant 
Tszib 
M e n 
Dummo 
jindririk 
Tszutsi 
Mossin 
Wat 
Angusznji 
Gariido 
Jangustri 
H e r o i 
JPiro; Pr* 
Tsianga 

IndyyskU 

Ojr 
JBukra 
Jiuhri 
P a l a S u r 
Pali 
Surbatsza 
B e n g ; M e n d a u x 
Sarap; Guddj 
Quotsz-netsz 
Manusz; Murd; 
A d a m ) 
Dhj; Aug} Hal 
J a n 
Ser 
Bdl 
Ghost 
Lohu 
jłwk 
uinsu 
Kawn 
Nakk 
G a l 
Tszomni 
Dharri 
Mu 
Bant 
Tszibb (Tszuvani) 
Gerdhen; Gulla 
Piteh 
Tcrrik 
Tszatti \ 
B ł i a n 
Hateh 
A w n g l i 
uJngi'ta. 
Angutri 
Tingeri 
Par 
Jjszhtiga 

Polskie nyrney. 

Wełna 
Kozioł 
Koza 
Świnia 
Maciora 
Prosie 
Żaba 
Wąż} Smok 
Nikt 
Człowiek -
M ą ż 
Ciało 
Dusza 
Głowa 
W łos 
M i ę s o 
K r e w 
Oko 
Łza 
Ucho 
Is oft 
L i c e 
P o d b r ó d e k 
Broda 
Gęba 
Z ą b 
Je/.yk, (mowa) 
S ^ y j a 
Grzbiet 
Bok 
Piersi 
Ramie 
Ręka 
P.'i lec 
W i e l k i palec 
Pierścień na palcu 
Gitltń 
Noga .alopi 
Kolano 
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Cygańskie 

Naja 
Su il o 
Buko 
Tsziwawa 
Buda; Purana 
Bikewela 
Sllłljo 
Si/c 
(Tszib 
Nao 
Szin 
Dóko 
Bók 
Truzhilo 
Sowawa 
Luk 
Ghas 
Tszinneben 
Butin 
JBaxt 
Pleisserdura 
Paro; JBirda 
Mol 
Gaben 
Goji 
Manne, Maro 
Jaro; Aro 
Tszorori 
JCoro 
Jegag 
Gaue 
Ker 
Tszater 
Isba 
Klidin 
SkaurJiin 
Paja 
Panj 
lias. 

Indyyskie 

Nau 
Djl 
Sjiger 
Jimv 
Potdjna 
E h a d 
Sunnj 
Tszjk 
Tszuvani 
Nom. 
Bengeh 
Dumm 
Buk 
JPeas 
Njn; Rhah 
Dirk 
Kassj 
Zukhmj; Gatel 
K a r 
JBukiit'j 
Masnri 
Bharr; Birz 
Angur* Szrab 
Konna 
Goig 
Manro; B.ulj 
A t a ; Moidda 
Tszerjsi 
Kurii 
Jagga 
Gauw 
Gurr 
Tszater 
Jszba; K u ter i 
Tsiabi; K i l j 
Tszukire 
Paja 
Puji 
paz\ Surdarj 

Polskie wyrazy. 

Paznogieć na palcu 
Serce 
Wątroba 
Z y c i e 
W i e k 
P a m i ę ć c 
S J uch 
Smak 
Mowa) 
Intie 
Farba. Kolor 
O d d e c h 
G ł ó d 
P r a g n i e n i e 
Sen 
B o l e ś ć 
K a s z e l 
Bana 
Praca robota 
Szczęście 
Nadgroda 
Ciężar 
Wino 
Jedzenie, jadło 
K i s z k a 
C h l e b 
M ą k a 
U b ó s t w o 
Suknia 
M i e y s c e 
W i e ś Wioseezka 
Dom 
Namiot, szałas 
Pokoy Izba 
Klucz 
Stołek 
Xi(iie, Pan 
Xiężua 
Xięslv\ o 
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Kelhpen 

Indy y skie 

Koluff 
J nngro 
S u r r d a r 
G a r d j ; T s z o l d a r 
Sanduk 
Tombur 
Zumma 
Insaf; S jera 
Dhoro 
M u s a f f e r j 
Fot f 

JCunah 
K.oss 
K l m i t 
M o r d a n j 
Jiibr 
Jtassi 
L i r r k a 
Tszuma 
Tszukuj 
Tszokna 
Tszekerin 
Bal) 
Dada 
M a « 

Jarnwatsz 
T s c a t s z i 
JPahan 
R h e n d u j R a n d 
T a l i m a 
S o w al 
Bjn 
XJrt'izi # 

Szeggar 
KeU 

Poltkie wyrazy. 

Z a m e k , P a ł a c 
W o y n a 
D o w ó d c a W ł a d c a 
Ż o ł n i e r z , Sołdat 
F u z y a . R u r a 
T r ą b a 
"Wina, u c i ą ż l i w o ś ć 
P r a w o 
S z p a d a 
Podróż. 
M n ó s t w o 
M i a r a ; Ł o k i e ć 
K ą t 
M i l a 
L i s t 
Ś m i e r ć 
G r ó b 
Z o n a 
D z i e c i ę 
P o c a ł o w a n i e 
D z i e w c z y n a 
C h ł o p i e c 
P a n i e n k a 
O y c i e c 
D z i a d 
M a t k a 
B a b k a 
Z i ę ć 
Siostra o y c a 
Siostra 
W d o w a 
N a u k a , Nauczanie 
P y t a n i e " 
O d p o w i e d ź 
P r o ź b a 
P o l o w a n i e 
M y ś l i w i e c 
G r a 

Cygańskie 

Buklo 
JŁugriben 
Ja m ma dar 
( K u t w n o s k r o 
.Banduk 
Tombun 
Kam/nawa 
Tszatszo 
Goro 
D r u t a 
But 
Kuni # 

Jeai ia; M i g n 
L i e l 
M e r i b u 
Gowr 
Gast 
Tszowo 
Tszumoben 
Tsze; Tszuj 
Tszawo 
Tszck 
Dade; Dadi 

* 

D a j 
J\Jamj 
T s z a k r ó r u m 
Dades R r i p e n 
Pan 
P e w l i 
S i k e r w a w a 
1 'utzjum 
Pen 
Marigawa 
Scfu-tra/i 
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S/.etra 
.Dtzor 
DszorJat 
Tszupni 
Sapurti 

Puro 
Dumii io 
.Prinjerdq 
Nango 
Nanilalsz; E r i o 
B u i h ń i l a 
Duber', Aduito. 
Sano. 
T s z o r i ropen. 
sljecto. 
Tsz imaster . 
Latsz i la ; W i n g r q 
T a m l o 
P i r o 
Z e l o 
Baro 
Lats/.o 
T s z o r e r q 
P r a l 
Buko 
Bango. 
T i k n o ; Tigno 
B a n g o 
L o k . e s ; B e t s z u k e r . 
Sor lo 
Kindu 
Nevo 
B a r w ello, 
Kaio\ Kala 
M i t s z a c h 
Bharahilo 
Gii Ido 

Jndyyski» 

S e r i n d a 
Dszur 
JJszurj 
Tszabukk 
Savin 

Ftlikit wyrmtrf. 

S k r z y p k a 
Z ł o d z i e y 
K r a d z i e ż 
B i c z kańczug 
M y d ł o . 

P R Z Y M I O T N I K I . 

Purana; B u d a 
Pag la 
T s z i n t a 
Nanga 
B u d d ; K h r a b 
T s z a u r a . 
Duarą. 
Szaf 10. 
K a m b u k ł i t . 
Ekara. 
N e t k o ; K e m e d . 
J uta 
Nerassa 
K a l a s z 
Sumutsza 
.Burra 
Bala 
B u d d - j M r e i 
t nsza 
Buka 
Jienka\ T e r a 
Tengna 
L i n g r a ; A l t a r a 
D j l a ; D e r r t s z k ą 
J e u r a 
Pinga 
Naja 
M a t w i r r ; Tal iy ir ;r B o g a t y 

S t a r y 
G ł u p i 
Z n a j o m y 
N a g i 
Z ł y 
S z e r o k i 
D w o i s t y 
C i ę k i 
N ę d z n y 
P r o s t a k o w ą t y 
W i e c z n y 
F a i s z y v\ y . 
C i e m n y 
W o l n y 
C a ł y 
W i e l k i 
D o b r y 
S z p e t n y 
W ysoki 
G ł o d n y 
K r z y w y 
K r ó t k i 
K u l a w y 
P o w o l n y 
M o c n y potężny 
M o k r y 
N o w y 

Kala; Siah 
T i k 
Barri 
M i t h a 

C z a r n y 
O s t r y s u r o w y 
C i ę ż k i 
S łodki . 

i ö S 
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Cygański* 

Gor 
Mojar, M e r l a 
Szukrohilo 
G o j e n i e n 
But 
Perdo 
Massob 
2 »za 
'I'<iU03 T a t i p 
Parna 
.Dur Tszura 
íírtneleskeksi 

R i o k e r w a w a 
W i as 
Kovokartlaa 
Tszindas 
Pekgum 

'J's Z/l 
M angawa 
G o h e n a 

Chalszole 
P a k j u m 
Bandopen 
P r a l 
Lubekirdaspas 
Tszcrodia stele 
Perdo 
Sti ldum 
Genia; chabhen 
Androssaster kordo 

Nasz 
Jarawe * 

Muter wawa 
me mutrel 
JBango 

Jndyiskit 

Ge ker a. 
31 u a W h a k k a 
Sulika 
K u i i a 
Bot-, F a l l a 
Purra Bharra 
K a b e r d a r 
Sutsza 
Gorm 
Saí'fed; V j e l a 
Tszaura 
Tszim mero 

3 Ł 0 W A . 

M u l - k u r r n ą 
P011 tszna 
Luggauną 
iSzi/ia- ku rrna 
'J' ,1 nUHirni t-pukknuna 
Jłjlna 
Mungna 
Bjrumet-Kurrua; Daha-

Kurma. # 

T u r a « na 
Bandna 
D e r k a r h u n a 
Zanakarik urrna 
Sir-K a l i 1 a 
Tszukauna; Bhurrna 

P u k k e r n a ; Pojena 
Kauna 
Zinj ir : Luggauna 
Tszuna 
Darave 
Jirrna; Dirrhuna 
Mu tria 

Lingra huna 

Pcląkie myrniy. 

G ł ę b o k i 
U m a r ł y 
S u c h y 
D u m n y 
W i e l e 
P e ł n y 
C z u w a j ą c y 
P r a w d z i w y 
C i e p ł y 
B i a ł y 
Szeroki 
Ł«tkawy oglaskany. 

U w a ż a ć . 
P r z y c h o d z i e 
Z a c h ę c a ć 
Dopisać 
P i e c 
D r z e ć 
Z e b r z e ć 
Z w o d z i ć 

P a l i się. 
Z ł a m a ć 
Z wiązać 
P o t r z e b o w a ć 
C u d z o ł o ż y ć 
Śc iąć 
Spe łn ić 
Z ł a p a ć u c h w y c i 
Jeść 
W i ę z i ć 
P ł y n ą ć 
L ę k a m się 
L ę k a ć się 
M o c z puszczać 
M o c z puszczam 
K u l a ć 

l o g 
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Cygańskie 

Getszaha 
Ghal 
Nazh. 
K i n d j e l l e 
m e Iz i rrdjom * 

Tszumedele 
Sauwa 
me assau 
Muh 
S z i w a w a ; Beszesz 
T s z a r a w a 
Deletszedoman 
G b c h o b e n 
Kerla 
me kerau 
Silvana 
JjOWii 
Nabe # 

Tszikatele 
Jiareskro 
Sennelówisa * 

.Dias briszendo 
ZĄinawa 
Tszalszoben 
Songawa; SuJig 
P e n nawa 
Tazinnaba 
Giuwawa 
L i m i n a u g i 
ZJiammander;Zha-

s w a w e r ; k u i d e r 
Z h i n g e r . 
K a r j . 
K . uróben 
Bezhawna; Bezh. 
ttje bezhau. 

Indyjskie 

Jauna 
JCassi- K u rrna 
Szegar-k urrna 
M u l leaa * 

Tszumauna * 

Hussna 
* 

Mu/chset-kurriia. 
I j n a 
Tszafna 
S u l a c h - h u n a 
Jut bolena 
Ku rrna • 

Siwena 
.Lena\, P u k k e r n a 
Numdcne 
Tszi-K. urrna * 

Barels z-kur ma. 
D j w a n a hitna 
Birrtna * 

Ginna\ T i k n a 
I n n a f d e n a 
Sunkhna; Bo kurrna 

K a b e n a ; B o l e n a 
K a r a l - k u r r n a 
Guwena . 
K i i rrauna 
J u d d a - k u r r n a 

G a l l j d e n a 
V r a u n a 
K a s s a k u r r n a 
Bahetna 

Polskie wyłoży 

O d e y ś ć 
K a s z l a ć 
P o l o w a ć 
K u p o w a ć 
K u p u j ę 
C a ł o w a ć 
Ona c a ł u j e 
Sniyić się 
Śmieję się 
P u ś c i ć 
Z y ć 
L i z a ć 
L e ż e ć 
K ł a m a ć 
B o b i ć 
R o b i ę 
S z y ć 
B r a ć 
N a z y w a ć 
K i c h a ć 
On k i c h a 
C h e ł p i ć się 
Oszaleć; zwaryować 

D e s z c z pada 
D e s z c z padał 
B a c l i o w a ć 
P r a w o w a ć się 
P a c h n ą ć 
M ó w i ć 
K o s i ć 
Ś p i e w a ć 
S t w a r z a ć 
Rozdzielić; rozwieść 

Ł a j a ć 
S t r z e l a ć 
Z a r z y n a ć 
S i e d z i e ć 
Ja siedzą 
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Cygańskie Indyyskie Polskie wyrazy 

Dszor Dszure kurrna Kraść 
Mujas; mulo Muena Umrzeć 
Mongna JJuntcna Szukać 
JJitszawa; Lejauna. Lena Nosić 
Łuno Zumma kurrna Zawierzać 
Kuroben Marna Trafić 
Piawa; Pi. Piena Pić 
me pau * Ja piję 
Puro Purana Ze starzec się 
Latsakeril Benszna Przedać 
me bikindjom * Przedaję 

* Tszinna Wiedzieć 
me dszanau * Ja wiem 
me nadszanau * Ja nie wiem 
Tzawari Jadu kurrna Czarować 

* JJekkua Widzieć 
mc dikkaha * Ja widziałem 

* Suna Słyszeć 
me szunełe # Ja nie słyszę 

W Z Ó R DEKLINACYI OBU I Ę Z T K Ó W . 

I. Bez i lączenia z przymiotnikiem. 
L i c z b a p o j e d y ri c z a 

i Gadzo i . Adanu Człowiek 
2. Gadzas/cero 2. A da tri Człowieka 
3. Gadzino 5. Adam/Ao Człowiekowi 
4. Gadzo 4: Adam< ; Adamio Człowieka 
5. 0 gadzo f>. 0 adami 0 c z ł o w i e k u 
6. Gadzestar; Gadzeje 6. Adamwe Człowiekiem 

L i c z b a M n 0 S a 

i . Gadze l ' Adam/o« Ludzie 
2. Gadzewgez-o a: Adam\jonka Ludzi 
5. Gadzengo 5. Adam/o/i/io Ludziom 
4. Gadze ' 4. Adanijon kiitajonko Ludzi 
5. 0 Gadze 5. 0 a da my ora 

6. Adamjonse 
0 ludzie 

6. Gadze«i/a/' 
5. 0 a da my ora 
6. Adamjonse Ludźmi 

L i c z b a p o j e d 
i . Mes 

y n c z a: 
i . Kafidi 

b a p o j e d 
i . Mes Stoł 

2. Kaf id jakero 2 MesAa Stołu 
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Cygańskie 
3. Jvafi Ajahe 
4. K a f i d i 
5. O k a f i d i 
6. Kafidjatar\ kafidi.»« 

lndyytkie 
3. Mes/to 
4. M e s ; M e s i o 
5. O mes 
6 . M e s i e 

Polskie wyrazy. 
S t o ł o w i 
S t o ł 
O stoi« 
S t o ł e m 

l . K a f i d a 
а. K a f i d y o ^ e r o 
3. Kaful/e/zge 
4 . J i a f i d j a 
5. O k a f i d ja 
б. Kafidjendur i K*fi. 6. M e s c í e 

djaj í 

L i c z b a M n o g a 
1 . M e s e S t o ł y 
2. M e s e r a S t o ł ó w 
3. M e s e r o S t o ł o m 
4. M e s e S t o ł y 
5. O mese O s t o ł y 

S t o ł a m i . 

II. Wraz z Przymiotnikiem 
L i c z b a p o j e d y n c z a 

j . B a r u b a ł o 
2. B a r i b a l i s 
3. B a r i b a l i s 
4. B a r u bal is 
b. 0 b a r u bal is 
6. B a r i b a l i s t e r ; 

ba l isse 

1 . B u r r a s u r 
2. B u r r a surAa 
3. B u r r a sur/ío 
4 . B u r a s u r 
5. 0 b u r r a s u r 
6. B u r a s u r s e 

W i e l k a ś w i n i a 
W i e l k i e y ś w i n i 
W i e l k i e y ś w i n i 
W i e l k ą ś w i n i ę 
O w i e l k a ś w i n i a 
W i e l k ą ś w i n i ą . 

i c z m n o g a . 

1. B a r u b a l e n 
2. B a r i b a l e n 
3. B a r i b a l e n 
4. B a r u b a l e n 
5 . O b a r u balen 

W i e l k i e ś w i n i e 
W i e l k i c h s w i n 
W i e l k i m ś w i n i o m 
W r i e l k i e ś w i n i e 
O w i e l k i e ś w i n i e 
W i e l k i e r n i s w i -

1 . B u r r e s u r ę 
2. B u r r e s u r e r a 
3. B u r r e surc/to 
4. B u r r e s u r e 
5 . 0 b u r r e s u r e 

6. B a r i balen der; 6. B u r r e sure.se 
b a l e n s e n i a m i . 

Uwaga i . S y l a b y p o d k r e ś l o n e w p r z y p a d k a c h od-
m i e n n y c h są a r t y k u ł e m , w c y g a ń s k i m i i n d y i s k i m j ę z y -
k u nie na p o c z ą t k u l e c z na k o ń c u ¡ w y r a z u k ł a d n ą c y m się . 

Uwaga 2. C y g a ń s k i i I n d y i s k i j ę z y k d w a t y l k o m a -
ją r o d z a j e m ę s k i i ż e ń s k i , p i e r w s z y oznacza s a m o g ł o -
s k a o, d r u g i zas' s a m o g ł o s k a i. O b a j ę z y k i , r o d z a y m ę -
s k i z a m i e n i a j ą na ż e ń s k i d o d a n i e m j do s y l a b y o s t a t n i e y 
n p . po c y g a r i s k u Maja X i ą ż c ; Banj X i ę £ n a , p o I n d y i -
»ku Raja. Raji. 

i 
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Niektóre Zaimki. 
i ; M e p M e , M o . Ja. 

L i c z b a p o j e d y n c z a . 
1. M e ». M e ; mo Ja 
2. M r o h i ; man 2. M e r r a ; me]ka M n i e 
3. M a n g e j m a n 5. M e j k o M n i e , mi 
4. M a n g e ; man 4. M e j k o M i ę 

6. M a n d e r 6. M e j s e M n ą . 

L i c z b a m n o g a , 
j . A m e n ; men 1. H u m m M y 
2. A m e r o h i a. Hummarra, Humfta Nas 
3. A i n e n g e ; men 5. H u m m k o Nam 
4 . A m e n ; m e t l Hunimare; Hurnko ]\a» 

6. Amendar, Amender: 6. H u m m s e N a m i . 
Ameme, mense 

2. T u J T u . T y . 
L i c z b a p o j e d y n c z a . 

1. T u 1. T u T y 
2. T r o l l i ; T u t e 2. T e r r a C i e b i e 
3. T u k ę ; T u t e 3. T u k o T o b i e 
4. T u t te; T u t 4. T u s k a C i e b i e 
5. 0 tu 5 O tu 0 t y 
6. T u t a r h i j T u t e r 6. T u s e T o b ą . 

L i c z b a m n o g a . 
1. Tutnen; T u m e 1. T u m W y 
3. Tumarohi;Tumende 2 . T u t n a r r a W a s 
'i». Turaengole; 'l umen 3. T u m k o W a m 
4. Tutnen; T u m e Tumarre; Tumko VVas 
5. 0 T u m e 5. 0 T u m O w y 
6. Tumendar; Tumenłe 6. T u m s e W a m i . 

3. a. Job; Y w e h . On. 
L i c z b a p o j e d y n c i a . 

J o b 1. V \ v e h O n 
2. Lest® 3. Iss ika J e g ° 
3. L a s 3. Iss iko J e m n 
4. L e s 4. Issiko J e g o 

6. Lester; L f h a 6. Issis* im. 
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3.1). Joi; Vwehi. Ona 
L i c z b ^ p o j e d y n c z a . 

1. Joi i . V w e h i Ona 
2. Lati 2. Vska Jey 
5. La 5. Vsko Jey 
4. La 4. Ysko Ją 

6. Later, Lałia 6 Ysise Ją 
L i c z b a rnnoga na oba rodzaje . 

1, Jole i . Inne I c h 
2. Lenie 2. Inueka Ich 
5. Len 3, Inneko Im 
4. L e n 4. Inne I c h 

6. L e n t l e r 6. Innese Im i 
4. M i r o , M i r i ; M e r r a , M e r r i . M ó y , M o j a . 

L i c z b a p o j e d y n c z a . 
Męski; Żeński; Męski; Żeński. 
1. M i r o , M i r i a. M e r r a , M e r r i . M ó y , moja 
2. M e r i — 2. M e r r a k a , M e r r i k a . M o j e g o ; m o j e y 
5. M e r i g e — 5. M e r r a k o , M e r r i k o . M o j e m u mojey 
4. M e r i g e — 4 . M e r r a , M e r r i M o j e g o moj^ 
5. O iniro, o m i r i 5. O merra , O m e r r i . O m ó y , O moja 
6. M e r i d e r 6. M e r r a s e , M e r r i s e . M o i m , moją. 

5. M a r o , M a r i ; H u m a r r a , H u m m a r r i . Nasz Nasza. 
L i c z b a p o j e d y n c z a , 

i . M a r o . M i r o . ) . H u m a r r a H u m m a r r i . Nasz, Nasza 
3. Mari — 2. Hummarraka. Humarrika. Naszego; naszey. 
3. Marige. Miro 3. Humarrnko. Humarriko Naszemu; Naszey 
4. Marige. 4. Humarra, Humarri Naszego; naszę . 
6. O raano. O mari 5. O Humarra. O humarri. O nasz ; O nasza. 
6. Marider. 6. Humarrase. Humarrise. Naszym naszą. 

6. T i r o , T i r i ; T e r r a , T e r r i . T w ó y T w o j a . 

L i c z b .»a p o j e d y n c z a . 
Męski , Żeński Męski, Żeński. 
1. T i r o T i r i i . T e r r a T e r r i . T w ó y ; T w o j a 
2. T e r i 2. Teu-raka T e r r i k a . T w o j e g o ; T w o j e y . 
5. T e r i g e 3 T e r r a k o . T e r r i k o . T w o j e m u ; T w o j e y 
4 T e r i g e 4 . T e r r a T e r r i . T w o j e g o ; T w o j ę . 

,•5. O t i ro O t i r i 5. Q t e i r a O terri . O t w ó y ; O t w o j a 
6 . T e r i d e r . T e r i s e G. T e r r a s e T e r r i s e . T w o i m ; T w o j ą 
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7. Tumaro, Tumari; Tumarra, Tummarri. W a s z . Wasza 
L i c z b a p o j e d y n c z a . 

1. Tumaro. T u m a ń 1. Tummarri Turornarri. Wasi; Wasza. 
а. Tumań 2 TummarrakuTuniarrika Wasztgo, waszey 
3. Tuinarige 5. Tumarrako Tuniarńko Waszemu waszey 
4. Tumarige i . Tumarra Tumarri Waszego waszę 
5. O tumaro O tuman 5. O tumarra O tumarri O wasz, o wasza. 
б. Tumańder. Tuuiariae. 6. 1'umarrase Tumarriss. Waszymi; Waszą, 

8. P o K t o ? C y g a n s k u K o h n , po l a d i y s k u K o u n . 

W Z Ó R € Z A S O W A N I A O B U J Ę Z Y K Ó W . 

Me Iłom ; Me Hej. Jestem 
Czas t c r a z ni e j s z j . 
L i c z b a p o j e d y n c z a . 

męski icński męski żeński. 
M e H o r a ; S i n j o m . M e H e j ; M e m H u ; H o l a . H o t i . J e s t e m 
T u H a l ; S i n j e l . Tu, H e j ; T e r n H a e ; I i o t a . H o t i . Jesteś 
J o b H i ; Si. Y w e h h e j : w o h a e ; H o l a . H o t i Jest . 

L i c z b a m n o g a . 

M e n H a m ; S in ja in . H u m I l e j ; H a m i ł o t i a . J e s t e ś m y 
I l a e m ; H o t e . 

T u m e H a m ; Sinjan. Tum bej ;TomHo,Hote tom hotia.Tesleście 
J o l e H i ; S i n j a . Inne hej; W e Haeni; Hote.Hotia.S^ 

C z a s n i e d o k o n a n y . 

M e H a m es M e H u a ; T h a . M e m T h i JBylem 
T u H a l e s T u H u a ; T e r a . T h i B y ł e ś 
J ob H a s Y w e l i H u a ; T h a W o h . T h i B y ł 
M s n H a m e s H u m H u e ; T h e . H a m T h i a B y l i ś m y 
T i i m e H a m e s T u m H u e ; T h e . T o m T h i a B y l i ś c i e 
J o l e H a s I n n e H u e ; T h e . W e T h i a B y l i . 

C z a s d o k o n a n y . 

M e S i n j o m a h i M e H u a t h a B y ł e m b y ł 
T u S i n j a l a h i T u H u a tha B y ł e ś b y ł 
J O J J Ś i n j a Y w e h H a t l i a B y ł 
M e n S i n j a m a h i H u m H u a t h e B y l i ś m y b y l i 
T u m e Siujar iahi T u m H u a t h e B y l i ś c i e b y l i 
Jo le S in je I n n e H u a t h e B y l i b y l i . 

V 
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C z a i p r z y » z ł y. 

Me Owa MeHuga JBęd<j 
, Ta Oueha Tu Huga Będziesz 

Job Via Vweh Huga Będzie 
Men Owaha Huin Huge Będziemy 
TumeVna Tnm Huge Będziecie 
Jole Owena Inne Huge Będą. 

T r y b B e z o k o l i c z n y . 
* Hnna Bydź 
Ker ja ; Kurrna Bobie. 

C z a s T e r a z a i e y s z y. 
Me Kerei Me K«rrla Ja robię 
Tu Keresz Tu ivurrta Ty robisz 
Job Kerei Vweh Kurrta On robi 
Sclio Kerjern H uni Kuirte Bobimy 
lumen Kerjen Tum Kurrte Bobicie 
On Kerde Inne Kiirrte Robią. 

C z a s n i e d o k o n a n y . 
Me Ker jo m MeKurrlatha Robiłem 
Tu Kerjel Tu Kurrtatha Robiłeś 
0 Kcrje Vweh Kurrtatha Robił 
SchoKerjom Hnm Kurrtathe Robiliśmy 
Tumen Kerjen Tum Kurrtathe Robiliście 
On Kerde Inne Kurrtathe Oni robili 

To krótkie porównanie, doslatecenem będzie do prze-
konań;.!, że język czygański jest Indyiskim , té m bardziey 
gdy 7, wazy m y , że cygani zaledwie przed kilkanastu lały 
zapytywani byli o swóy język, wiele dzis przekształcony 
1 di> pierwiastkowego nié podobny przez przymieszanie 
wyrazów tych ludów u których przebywali. Nadto tu 
przywiedzione cygańskie słowa od węgierskich cyga-
- ' są zasiagnione. Sądzę razem że w części przynay-
mniey dopełniliśmy zamiaru ninieyszego pisma mającego 
na celu przekonanie , jako Cygani są Indyyskim ludem. 
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